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H „S0LIO SOUTH
kapitalistákal értetni, hogy a republikánus 
párt képviseli érdekeiket, hagyományaikkal

A demokrata pártnak legfőbb erőssége a 
"solid south’, a tömör dél volt. Hosszú időn 
at a léli álamok kivétel nélkül demokrata kép- i szakítva e párt támogatása áll érdekükben s

ha politikusaik hiven akarják érdekeiket szol­
gálni, a republikánus pártban van helyök, ott 
érvényesülhetnek.

És tányleg sikerrel járt Taft pártja: a “solid 
south” többé nem biztos talaja a demokrata 
pártnak.

Mig Bryan északon szélmalom harcot vívott 
a nagytő ke ellen, délen oly győzelmet aratott, 
milyent csak ellenségeinek kívánhat.

Az volna csodálatos, ha Bryan és a Demok­
rata párt nem találná csodálatosnak a déli han­
gulatváltozást. Azonban csodálatosnak találja.

viselőket, szenátorokat s kormányzókat válasz­
tottak. A déli államok által választott elekto­
rok kizárólag demokraták voltak s a demok­
rata pártnak minden választást megelőző kom­
binációja abból a számításból eredt ki, hogy a 
“soli i south” mellett hány északi állam meg- 
hóditása szükséges, hogy meglegyen a több­
ség. A déli államok demokrata volta oly elis­
mert tény volt, hogy' a repupblikánus elnök­
jelöltek, az utosó választás kivételével, még 
csak kísérletet sem tettek a dél meghódítására 
• az állami választásoknál a déli államok zö­
mein n a demokrata jelölteknek nem is volt A választás ereményét a “mvsterv of 1908-nak, 
fiién:ehik. az 1008 rejtélyéinek nevezi.

V republikánus párt hívei délen csak azokból j Tényleg a reformereknek relytélv a választás 
2 Hivatalnok okból kerültek ki, kik szövetségi: eredménye. Nem tudják megérteni, amint 

italt viselvén, a republikánus szövetségi I Bryan mondja : “Miként történhetett, hogy az 
kormány áftal neveztettek ki, követőik pedig j eredmény teljes ellenétben volt az egyik párt

csak a négerek voltak, kiket azonban a legtöbb 
déli .illám választási törvényei megfosztottak 
a szavazó jogtól.

Az utolsó választás kettős meglepetést oko­
zót a demokrata pártnak. Az első az volt. 
b ogy am ily tömör volt előzőleg a dél a demok­
raták javára, épp oly tömör lett az észak a 
republikánusok javára: a második pedig az 
volt. hogy a “solid south” alaposan megingott.

Egy időben Georgia a legszilárdabb demok­
rata illám volt. Az utolsó választásban a ke­
rületek negyedrészében Taft kapót többséget. 
Tennessee államban, ahol előzőig a republiká­
nus szavazat jelentéktelen volt, most Brvan- 
nek aránylag csekély többsége volt. S igy to­
vább. valamenvi déli államban szaporodott a 
republikánus szavazat s a déli politikai harctér 
rendkívül bizonytalanná vált.

A választásoknak e7 az eredménye nem- 
:sak meglepő, hanem mindenekfelett tanulsá-

reményeivel s a másiknak aggodalmával s 
azoknak általános véleményével, kik tanul­
mányozni szokták a politikai viszonyokat s a 
nép hangulatát?”

Lehet, hogy a politikai helyzet s a nép han­
gulata Bryannek kedvezett. Azonban mindkét 
párt a kapitalista rendszer alapján állt. a kapi­
talista rendszer fenntartását hirdette s igy a 
kettő közül a választás annak kedvezett, ame­
lyik e rendszer fejlődésének, nem pedig, amely 
visszafejőlődésének volt híve.

A forradalmi munkásságnak nem “rejtély” 
ez az eredmény. A demokrata győzelem csak 
ideiglenes lehetett volna. A kistermelők s 
nagytermelők mérkőzésében, megfelelőleg a 
gazdasági küzdelemnek, a politikai harcban is 
a nagytermelőké a végső diadal.

Ennek a diadalnak hírnöke a “solid south” 
megtörése is. Észak és dél kapitalistái egye­
sülnek s legyűrik a középosztály politikai párt-

d'is b a demokrata pártra, ha ugvan képesek : mint ahogy a gazdasági küzdelemben ki-
I -zürni a tanulságokat. i Alizzák lábaik alól a gyékényt.

több. mint négy évtizede, hogv az északi és i ^ke szövetkezésével csak az osztályharc 
déli államok gazdasági érdekei annvira ellen- í alapján álló munkások gadasági és politikai 
tétbe kerültek, hogy mindkét fél a nvers erő-1 tervezetei vehetik fel a harcot a végső diadal

biztos tudatában.
A “solid south” megtörése, a középosztály 

vn]ta]. I politikai pártjának veresége egy lépés a mun-
Az ipari államoknak már a hatvanas évek kásosztáh régső győzelme felé.

srakra. a fegyverre appellált. Az északi álla­
mok ipari, a déliek pedig földmivelö államok

A MUNKÁSOSZTÁLY.
(A proletáriátus.)
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Dániel De Leon.

kezdetleges fejlődési stádiumában sem volt 
szükségük “chattel slave”-re. rabszolgára. A 
f?jlődö tőkének bérmunkásra van szüksége, 
szolgaság intézménye pedig elengedhetetlen 
kellék volt.

A léli államoknak kezdetleges földmi velő­
sénél pedig még szükség volt a rabszolgára.

Az ésszeütközés a déliek teljes vereségével 
végződött. A rabszolgák szabadoknak nyilvá­
nitattak. azonban felszabadulások nem jelen­
tette szükségképen a földmivelö érdekek káro­
sodását vagy visszaesését. Ellenkezőleg, hala­
dást jelentett.

A mezőgazdaságnak alkalmazkodni kellett 
a megváltozott viszonyokhoz, el kellett fogad­
ni a bérmunka rendszerét, át kellett alakulnia 
az ipar egyik ágává.

A technika rohamos fejlődése lehetővé tette 
ezt. Megjelentek a déli földeken a gépek, épp 
ugv. mint az észak gyáraiban. A régi patriar­
chális termelés helyét elfoglalta a modern 
nagvtermelés gőzekéivel, arató- és cséplőgé­
péivé" . a mezőgazdasági bérmunkásokkal, a 
földmivelö proletariátussal.

Az északiak s déliek ellenségeskedése, mely 
annak idején ellentétes gazdasági érdekekből 
fakad:, ma már csak tradíció.

Délnek mezőgazdasági kapitalistája kezet 
nvujt észak ipari kapitalistájának. Ma már 
mindkettőnek érdeke a bérszolgaság rendsze­
rének fenntartása, fejlesztése s biztesitása. A 
régi ellenségeskedés gazdasági motívumai el­
tűntei: vagv legalább is nagy részben elenvész- 
t.-k s a közös érdek a kizsákmányolok két ré­
stét egybe forrasztotta.

Előbb, vagy utóbb rá kellet jönni a déli ka- 
pitali: tn.knak, hogv érdekeik ahhoz a párthoz 
fűzik, melv egvenesen. minden ienntartás nél­
kül a nagytőke érdekeit szolgája. Az anyagi [ lására: ma a tanulás rendszere, a nagyobb vá- 
é-dekek hatalmasabbnak bizonyulnak a tradi- j sokban, mint Pittsburg s New York, jótékony- 
- óknál. az elődök hagyományainál. j ság köpenye alatt a szakiskolákban, olcsó mun-

A"alamikor a déliek politikusai vezető sze- j kaerövel árasztja el a szakmát s kiveszi a fel­
vet játszottak. A legtekintélyesebb állam- nőtt munkás szájából a kenyeret. Ebben a te- 
ferfiak a déliek közül kerültek ki. Az északiak j kintetben ezek az intézetek is, mint mások, 
gazdasági érdekeinek győzelmével, nemzetgaz- melyek a kistermelés alatt észszerüek s jóté 
daság elveik diadalával a déli politikusokat 
leszorították az északiak. Azonban amint a 
déli kapitalista rájött arra. hogy azonosak ér­
dekei az ipari kapitalista érdekeivel, politiku­
suknak is észre kell venni, hogy ennek meg­
felelő" eg a republkánus pártban van a helyük.

Taft déli kőrútjának, az első útnak, melyre 
valaha republikánus elnökjelölt vállalkozott, 
meg volt a maga missziója. Meg akarta a déli

Túlfeszített munka, munkanélküliség, a csa­
lád pusztulása. — ezekkel ajándékozza meg a 
tőkés termelési rendszer a proletáriátust 
ugyanakkor, midőn számukat növeli napról- 
napra s helyzetüket észrevehetőleg mindin­
kább az egész nép helyzetévé teszi.

A proletáriátus állandó növekedése’

A kereskedelmi és a tanult proletáriátus.
A kapitalista rendszer nemcsak a nagyterme­

lés kiterjesztése által teszi a proletáriátus hely­
zetét mindinkább az egész nép helyzetévé. Ezt 
megteszi ama körülmény által is, hogy a nagy­
termelésben foglalkoztatott bérmunkás hely­
zetét teszi mnden más ágban működő bérmun­
kás helyzetének zsinórmértékévé.

Azok a viszonyok, melyek közt ez utóbbiak 
dolgoznak és élnek, forradalmon mentek át. Az 
előnyök, melyekben részük volt azokkal szem­
ben. kik a kapitalista iparban dolgoztak, ezek­
nek befolyása folytán hátrányokká váltak. Il­
lusztráljuk ezt: Azokon a helyeken, ahol a 
kézműves még együtt dolgozik, lakik és étke­
zik a kézműves mesterrel, a kapitalista iparban 
dolgozó bérmunkás, szegényes lakása és élet­
módja ürügyet szolgáltat a kézműves mester­
nek. hogy munkásai életrendjét szegényebbé 
tegve. lakását a kényelemtől megfossza. Vagy: 
azelőtt a tanuláshoz szükséges hosszú idő al­
kalmas volt a szakma elárasztásánk meggát-

kony hatááuak voltak, a kapitalista rendszer 
hatása folytán észszerütlenekké s károsokká 
váltak.

A kapitalizmus hatasa a kis üzletekre.
Van egy másik rendki vilii kiterjedt terület, 

melven a nagytermelés kapitalista redszere 
érezteti a népet proletárrá alakító hatasat, a 
kereskedelem. A nagy üzletek mind súlyosab­
ban nehezednek a kisüzletekrei A kisüzletek-

nek száma azért nem csökken szükségképen. 
Ellenkezőleg, növekszik. A kisüzlet az utolsó 
menedéke a tönkrejutott kistermelőnek. Ha a 
kisüzletek tényleg mind tönkre mennének, a 
kiskereskedők a talajt teljesen elvesztenék lá­
buk alól: a proletárok osztálya alá, a népsöp­
redék közzé kerülnének, koldusokká, csavar­
gókká, fegyháztöltelékké válnának. Tényleg 
nagyrészben igy fejlődik a kisüzletember.

Csakhogy nem a kisüzletek számának csök­
kenésében, hanem jellegüknek elkorcsosodá- 
sában mutatkozik a nagytermelés hatása, a 
kereskedelem terén. A kiskereskedő mindig 
rosszabb s olcsóbb árukat árusít. Az utcákat 
házalók s értéktelen árukkal, megromlott gyü- 

j mölcsökkel, véleményekkel üzérkedő vándor- 
I kereskedők lepik el, hamis mértékeikkel, szél- 
I hámoskodó fortélyokkal. A független kiskeres- 
I kedő megélhetése igy válik egyre bizonytala- 
i nabbá, a proletáréhoz hasonlóbbá, mig egv- 
idejüleg a nagyüzletek alkalmazottainak szá­
ma egyre növekszik, valódi proletárokká vál­
nak, minden remény nélkül, hogy valaha füg- 

j getlenek legyenek. A gyermek- és nő munka, 
hü kísérőjével, a prostitúcióval: túlfeszített 
munka; munkanélküliség: éhbérek, a nagy­
termelésnek minden szimptomája növekvő 
számban jelentkezik a kereskedelem világában 
is. A kreskedelem ágában alkalmazottak helv- 
zete mindinkább hasonló lesz a termelés ágai­
ban levő proletárokéhoz. A kettő közt egyedül 
észlelhető különbség az, hogy az előbbiek meg­
őrzik a jobb életmód látszatát oly áldozatok 
árán, melyek ismeretlenek a ipari proletárok 
előtt.

Kapitalizmus áruvá teszi a tanulást.
A proletáriátusnak van egy harmadik kate­

góriája is, mely előreladt a fejlődés utján. E 
kategóriába tartoznak' a tanult proletárok. Je­
lenlegi rendszerünk alatt a tanultság különle­
ges szakma lett. A tudás mértéke növekedett 
s naponta növekszik. A kapitalista társadalom­
nak és a kapitalista államnak mindinkább szük­
sége van nagytudásu és tehetséges emberekre, 
kik ügyeiket intézzék, a természeti erőket igá­
ba hajtsák, ákár termelő, akár pusztító célokra 
s lehetővé tegyék a kapitalistáknak, hogy éle­
tüket a növekvő haszon segítségével fényűzés­
ben töltsék. Nemcsak a nehéz munkát végző 
mezei munkások, kézművesek, vagy a proletá­
rok általában, kik nem szentelhetik magukat a 
tudományoknak s művészeteknek; a kereskedő, 
a gyáros, a bankár, a tőzsér, a földbirtokos 
mind egyformán áll e tekintetben. Teljes ide­
jüket igénybe veszi üzletük, vagy az élvhaj- 
hászás, amint fordul.

A modern társadalomban nem a kizsákmá­
nyolok, vagy a kizsákmányolok egy része ápol­
ja a tudományokat, mint az előző társadalmi 
rendszerekben. A mai kizsákmányolok, a mi 
uralkodó osztályunk e foglalkozást egy külön­
leges osztályra ruházza át, melyet azitán szol­
gálatába fogad. Ebben a rendszerben a tudás 
árucikké lett.

Száz évvel ezelőtt ez az áru ritka volt. Kevés 
volt az iskola s a tanulás meglehetős költséggel 
járt. A munkás a kistermeléshez ragaszkodott, 
amig ez megélhetést nyújtott. Ezeknek fiai 
csakis különös természetes tehetség s kedvező 
körülmények folytán szentelték magukat a tu­
dományoknak s művészeteknek.

Amig a dolgoknak ez állpota tartott .az áru­
cikké vált tudásnak magas volt az ára. Azok­
nak. kik birtokában voltak, ha praktikus célra 
alkalmazták, minit az orvosok, ügyvédek, ta-* 
nárok stb., meglehetős kényelmes életet bizto­
sított s elég gyakran szerzett hírnevet s dicső­
séget. Monarchiában a művészek, a költők, a 
bölcsészek a kiváltságosoknak voltak társai. 
A mi köztársaságunkban is kétségtelenül kiváló 
személyeknek tartották őket. Az értelmi arisz­
tokrácia feljebbvalónak tartotta magát a szüle­
tés- vagy a pénz arisztokratáinál. Egyedüli 
gondjuk értelmük fejlesztése volt. Tgv történt 
aztán, hogv a műveltebbek idealisták lehettek 
és sokan azok is voltak. Ez a körülmény nvujt- 
ja magyarázatát a negyvenes években Four­
nier ideálista bölcseletének térfoglalásának, 
melynek eredménye az egész országon végig 
söprő kommunista áradat volt. A műveltség és 
tudás arisztokratái felül állottak más osztá- 
Ivokon s azoknak anyagi törekvésein s küzdel­
mein. A műveltség s tudás hatalmat, boldog­
ságot s értéket jelentett. Elkerülhetetlen voh 
a következtetés, hogy minden embert boldoggá 
tenni, az osztályellentéteket megszüntetni, a 
világ nyomorúságait, aljasságait kiirtani nem 
kell más, mint terjeszteni a tudást s müve1, 
séget.

(Folytatjuk.)

Egyről másról.
A PROSPERITÁS FELÉ. — ROOSEVELT ÉS AZ OLAJTRUST. — A VAGYON ÉS 

A BECSÜLET. — TERMÉSZETES, HOGY ÁRTATLA­
NOK. — TEMPLOM ÉS A MUNKÁS.

Ezúttal nem a prosperitásról, a jólétről szó­
ló hamis híreket vesszük tollhegyre. Azok már 
nagyon ismeretesek. Mindenki tudja, hogy a 
san franciscoi lapok miként vigasztalják a 
munkást, hogy New Yorkban már mindenki 
dolgozik, nincs nyomor; mig a new yorki la­
pok San Eranciscoról állítják ugyanezt.
Most valódi hamisítatlan prosperitásról van

ezer dollár tényleg nem kegyadomány, hanem 
a kapitalista osztály tartozásának törlesztése 
Eliottal szemben. Mert a kapitalista osztály 
valóban sokkal tartozik Eliotnak és társainak.

Eliot és társai nevelik a kapitalitsa osztály 
részére azokat, kik a kapitalista osztály üzleti 
ügyeit lebonyolítják, elvégzik, kiknek tudása 
és tehetsége, épp ugv mint a munkás munka-

szó — a vasuttársuiatokról. A válság hatását j ereje, nélkülözhetetlen a termelésben, 
megérezték a, vasuttársulatok is a teher szál- j Eliot és társai nevelik fel azt a nemzedéket 
htas csökkenésé folytán. A haszon megfogyat- mely felmenti a kapitalista osztályt a munka 
kozását elsősorban általános bérleszállitással alól, lehetővé teszik a Carnegieknek, hogy az 
ellensúlyozták, most pedig, mint a Central ipar. minden csinja-binjában jártas embereket 
Feight Association, a Mississippi folyótól ke- állítsanak telepeik élére s ők nvugodtan élvez- 
let,re, e,SÖ vasuttarsuIatok közös bizottságának hessék az élet örömeit valahol a skót hegyek s 
üléséről kiszivárgott, a teherszállítás árait fog- a norvég fjordok tájékán, 
ják fölemelni minden valószniiség szerint Eliot és társai nevelik fel azt a szellemi 
december 1-től kezdődői eg 10 százalékkal. proletáriátust. mely kisebb-nagyobb bér fejé- 

Tehát a vasutak jobban fognak prosperálni, ben egyúttal igazgató, manager s superinten- 
Az osztalék növekedni fog. ami azonban nem dent cim alat vállalkozik a rabszolga hajcsár 
jelenti szükségképen a vasúti munkások bérei- | szerepére. ,
nek javítását is. j Az Eliotok tanításának eredménye, hogy az

Az első pillanatra különösnek tetszik, hogy ! egyetemi hallgatók beállnak sztrájktörőknek, 
nem fogják emelni a vasnak, a szénnek s az i Mert nem megmondta-e Eliot, a tudományok
olajnak szállítási árait. Ezek az árucikkek két­
ségtelenül nagy kelendőségnek örvendenek s 
nélkülöhetetlenek. Azonban alaposan csalód­
nak. akik azt hiszik, hogv e kivétel a fogyasz­
tók kedvéért van. Ezeknek az áruknak árait 
az aceltrust, a szentrust és az olajtrust ugv 
felcsigázta, hogv veszedelmes volna a szállítási 
árak fölemlése folytán újra emelni az árakat. 
Tehát a vasuttársulatok, melyekben egyébként 
a három trustnak nagy a befolyása, engedmé­
nyeket tesznek a, három trustnak s ami ha­
szontól igy elesnek, azt behajtják a többi áru­
cikkeken, melyeknek árait nyugodtan lehet 
még emelni. ,

Tehát kétségtelen, hogy a republikánus győ­
zelmet, mint a jelekből ítélni lehet, követi a 
prosperitás, — a kapitalisták prosperitása.

Befejezett tény, hogv Roosevelt elnök, tér1

e bálványa: “A sztrájktörő hős.”
\ ilágos, hogy a Carnegieknek becsületbeli 

kötelessége gondoskodni az Eliotokról. S ezzel 
kiérdemlik az Eliotorok barátságát s becsülé­
sét.

Azonban Carnegie megfeledkezett valami­
ről. A vagyon magában tényleg nem jelent 
becsületet. Az is igaz, hogy a vagyont lehet 
jó vagy rossz célokra használni. Azonban nem 
szólt Carnegie a vagyon szerzéséről a becsü­
lettel kapcsolatban. És nem is tette rosszul. 
Vagyonszerzés és becsület összeférhetetlenek. 
A vagyon a munkástól elrabolt munkagyü­
mölcsnek felhalmozása. Vagyont szerezni 
csak a munkás kizsákmányolása, munkája 
eredményének elrablása által lehet. S Carnegie 
jól értette ezt.

Kohói mellett pusztult ezer és ezer munkás 
árvái, százezernyi végsőkig elcsigázott, kizsák-

CLEVELANDBAN A MAGYAR NYELVŰ 
NYOMDÁSZOK BÉRHARCBAN ÁLLNAK 
MINDEN ÖNTUDATOS NYOMDÁSZ KE­

RÜLJE CLEVELANDOT!

trónusának lejárta után az Outlook alkalmazd- Hiányolt bérrabszolgái beszélhetnének erről, 
sába lép, mint speciális társszerkesztő. Híva- * * *
talbeli ideje alatt elég alkalma volt megismer­
kedni a nagyközönséget érdeklő kérdésekkel.
Tgv például: a korporációk szerepe a válasz­
tásokban. Rooseveltnek nagy tapasztalata van 
e téren. Mikor elnökjelölt volt. nem restelte a 
fáradságot s levelet irt Harrimannek: “Mi ket­
ten praktikus emberek vagyunk”, a vége pedig 
az volt. hogy még pár százezer dollárra van 
szükség a győzelem biztosításához. Harriman 
össze is szedett közel háromszázezer dollárt.
Vagy nem sajnált például érintkezésbe lépni 
az olajtrusttal, hogy ez is járuljon a választási 
kasszához, azonban oly módon, miptha arról 
RooseveltneK nem volna tudomása. Valószínű, 
hogy ehhez hasonló leleplezések Roosevelt tol­
lából nagyon keresetté tennék az “Outlook”-ot

Vagy nem volna hálátlan téma, ha tárgyal­
ná a nagy korporációk törvényszegéseit. Pél­
dául az olajtrustét. Mig az elnök hivatalban 
van indiszkréció volna, ha elébe vágva a tör­
vényes folyamatnak, az adatokat, melyeket, 
mint az állam vérehajtó Közege szerzett be, 
nyilvánosságra bocsájtaná. Mint privát ember, 
mint újságíró, kétségtelenül megteheti.

Csakhogy egy bökkenő van a dologban.
Roosevelt az Outlook-nak lesz munkatársa, ez 
a lap pedig — az olajtrust zsebében van. A lap 
részvényeinek meglehetős része Tames Still­
man nak tulajdona, ki befolyásos tagja az olaj- 
turstnak. S mikor az Outlook anyagi zavarok­
kal küzdött, Stillman rántotta ki a kátyúból.

Ahhoz meg már valóban nagy naivság kel­
lene feltételezni, hogy az olaj királyok azért 
fognak Rooseveltnek “job”-ot adni, hogy a 
saját lapjukban pocskondiázza le őket.

Erős a gyanúnk, hogy Roosevelt nem fog 
kapni az alkalmon. Egyébként egész természe­
tes. hogy az elnök az állami szolgálatból egy 
kapitalista lap szolgálatába lép. Mint elnök a 
kapitalistákat szolgálta, mint iró sem tesz 
egyebet.

“A vagyon magában még nem adhat senki­
nek becsületet. Aszerint van értéke, amint fel­
használják a közösség javára s csak annak- van 
követelni joga az összesség barátságát s jó­
akaratát. aki igy használja fel” — jelentette ki 
Carnegie, az acélturst feje. amikor biztosította 
az elaggott egyetemi professzorokat, hogy 15 
milliós ajándéka a nyugdíj alaphoz, nem kegy­
adomány, hanem tartozás.

Eliot professzor, a Harward egyetem nyu 
galomba vonuló elnöke, évi négyezer dollárt 
fog kapni ebből a nyugdíj alapból. S ez a négy-

Hough bíró, az H. S. Circuit Court novem­
ber 18-án tartót tárgyalásán ártatlannak- nyil­
vánította a Florida East Coast vasuttársulat 
ügynökét D. E. Harlevt s három munkaköz­
vetítő ügynököt, kik a vasút részére munká­
sokat szállítottak.

A Floridába szálliott munkásokat a vasut­
társulat rabszolgák gyanánt dolgoztatta, fegy­
veres őrizet alatt tartotta.

Bár a tárgyaláson kideruült, hogy a munká­
sok tényleg a peonage-rendszer alatt dolgoz­
tak, a biró nem látta beigazolnak azt, hogy a 
társulat ügynöke s a munkaközvetitők össze­
beszéltek volna, hogy a munkásokat rabszol­
gák gyanánt szállítsák.

Az ügynökök nem tehetnek arról hogy a 
munkásokat Floridában rabszolgákká tették; 
a vasuttársulat pedig nem tehet arró’ hogy i 
közvetítők a munkásokat nem világosították 
fel, hogy milyen a szokás Flo idában, ha a 
munkást a társulat költségén szállítják. Mi­
után igy mindkét fél napnál fényesebben iga­
zolta ártatlanságát, a biró felmentette őket.

A munkások pedig kereshetik az igazságot. 
* * *

A methodista szövetségnek St. Fotósban 
tartott konferenciáján kiderítették a tisztelen­
dő atyák, hogy az egyházak nem fordítanak 
kellő gondot a munkásokra s a gondatlanság 
végzetes veszélylvel járhat — nem a munkás 
lelkiüdvére, dehogy — veszélyt hoz az egy­
házra. . *

Igazuk van a tiszteleteseknek.
A kapitalista osztály épit nagyszerű temp­

lomokat. ad a papoknak fényes ja vadain izást, 
de elvárja tőlük, hogy beverjék a munkás fe­
jébe: “Ne gyüjts kincset a földön — hagyd 
ezt a kapitalistákra”, meg “Tűtöké a menvek 
országa — tűrd meg a bérszolgaságot” és igv 
tovább.

Erre való a pap meg a templom. S ha e hi­
vatásának nem tesz eleget, — nos. akkor a 
kapitalista pokolba kergeti az.etré-r. pereputy- 
tvot.

Ez a veszély fenyegeti a tisztelcíeseket.
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becsületemre, hűen leadom, mielőtt tovább 
megyek.

A konvenció forradalmárokhoz méltóan kez­
dődött; a nyers erőszak lovagjai figyelmezte­
tésül a többinek, egy elvtársat a központi iro­
dában, melyet munkásfilléreken tartanak fenn, 
öklökkel, melyeket munkások fillérein tartanak 
verekedésre képes állapotban, úgy elvertek, 
hogy az alig menekült onnan élve. Az eset igy 
történt: Francis elvtársunk, egyik new yorki 
küldött, a new-yorki district council titkárja 
kit a politikai akcó hívének ösmertek, a vasút- ex 
tói megérkezvén, a központi irodába ment.
Alig, hogy megpihent néhány pillanatig, St.
John, a fizetett segéd-titkár kihívó szemtelen­
séggel viselkedett vele szemben, az meg mind­
össze azt az ártatlan kérdést intézte ho3zá, 
hogy tularjdonképen kihez is van szerencséje.
St. John azzal mutatkozott be neki, hogy a 
még meg nem nyomorított kezevel arcon csap­
ta- Erre odaugrott Jones, Miss Flynn volt 
férje és majdnem agyonverték. Francis velük 
szemben tehetetlen volt, mert fizikailag gyön­
ge ember. Midőn ennek a két munkásvezérnek 
állati ösztöne ki volt elégítve, akkor Hasel- 
wood, egy trabális alak nekiesett és “te átko­
zott zsidó” megszólitással öklével olyat csa­
pott fejére, hogy Francis földre rogyott. Ez 
volt a konvenció kezdete. Minden, a politikai 
akciót pártoló delegátus, kinnrekedt az elő- 
készitö munkálatokból. St- John választatott 
elnöknek és az igazoló bizottságba, kettőnek 
kivételével, mind a nyers erőszak hívei voltak.
E kettő is csak azért lett beválasztva, hogy 
vakulj magyar, ne láss tót. Ez az igazoló bi- sza?

melyik ne. Egyszóval azok, kik élnek a moz­
galomból, azok intézték a servezet sorsát.
& Midőn a delegátusok megrostálása tökéletes 
volt, kezdődött az elvi nyilatkozat megnyo- 
moritása. Trautmann szavai szerint, aki nem 
volt jelen, az nem alkothat magá­
nál tiszta képet. Ebben egyezem 
vele. Ha csupán a változtatás vesz-
szük figyelembe, azok, kik azt úgy akarták, 
még nem lennének annyira elítélendők. De 
midőn az ember végighallgatta a dühtől vak 

ponensek érveit, nem akarva is undorodni 
kellett. Azon érv, hogy a változtatással csak az 
értelmi zavartól akarták megmenteni a szer­
vezetet, csak takaró most, mikor látják, hogy 
baj van a kréta körül. A konvención ezek az 
apostolok egészen más húrokat pengettek. 
Nemcsak elvi és taktikai szempontból voltak 
a politikai akció ellen. Nem mondták, mint 
most Trautmann mondja nagy engesztelőén, 
hegy a politikai szervezkedés is egy módja a 
mozgalomnak, de ne bírjon semmi közösséggel 
a gazdaságival. Oh, nem- Hanem megvetés 
tárgyává tették mindazokat, kik fáradhatatla­
nul küzdve öregedtek meg a politikai mozga­
lom harcában, mig lehetővé tették az ipari 
unionizmus létrejöttét. Valamennyi szocialista 
politikai pártszervezetet egy színvonalra he­
lyeztek és egyértelműek bélyegezték a többi 
polgári politikai pártokkal. Kevésnek kivételé­
vel, minden a módosítás mellett fölszólaló azt 
állította, hogv valamennyi politikus között a 
leghitványosabb a szocialista politikus- Hasle- 
wood meg azt mondta, hogy De Leon az or- 

legveszedelmese'bb politikusa. Ezt mind

AZ IPARI UNIONIZMUS KÉRDÉSÉHEZ.

A munkásmozgalom története telve van át- 
kos belviszálylyal. Ily belviszály és küzdelem 
kiiszöbén áll ma az amerikai forradalmi mun­
kásmozgalom. A vitára való felhívás meg­
kívánja állapittattni. vájjon az I. W. W. elvi 
nyilakozatában foglalt s a politikai akció szük­
ségességét megállapító szakasz kikapcsolása
jelenti-e azt, hogy az I. W. W. elvetette a irodamunkások osztályának tagja. Ezt szabály

szervezkedesenek

zottság a központi hivatal sugallatait végre- nem tudták akkor, midőn a politikusok nélkül 
hajtotta. Mind azokat, kiknek szavazati száma nem tudtak eloszor megterem em, más 
tervüket megdönthete volna, nem igazoltnak 
nyilvánították. A Traumann-banda többség­
ben volt s a bizottság határozatát elfogadták.

De Leon elvtárs ellen azt a kifogást emel­
ték, hogy nem ahhoz az osztályhoz tartozik, 
melyben helye volna, t. i., mint újságíró a 
nyomdászok lokáljához tartozik, holott ő az

munkásosztály politikai 
szükségességét? “A vita alapjául Trautman- 
nak a Népakaratban megjelent levelét'ajánlja 
a szövetség hivatalos lapja, a Népakarat. Mi­
előtt a vita fonalát fölvenném, kell. hogy két 
külön kérdésre kitérjek. Először: furcsaságok 
közé számítható, midőn egy politikai szervezet 
orgánuma kérdés tárgyává teszi azt. hogy váj­
jon az. aki. vagy ami a politikai akciót nem­
csak szükségtelennek tartja, hanem azt gúny 
tárgyává teszi, az barátja avagy ellensége a 
munkások polit. szervezkedésének ? Az I.W.W 
utolsó konvenciója, annak ténykedése cáfolha- 
tatlanul bizonyítja, miszerint ellensége a po­
litikai akciónak. Hogy ezt a hivatalos lapunk 
meg nem tudná érteni, azt nem akarom el­
hinni. Másodszor: a Népakarat ebben a kér­
désben igyekszik pártatlan lenni ,de a meg­
erőltetés igenis kilátszik. Olyan homályos 
megjegyzéseket tesz. mit a legjobb akarat mel­
lett sem tudok őszinte nyíltságnak magyaráz­
ni. Szerinte a petersoni konferenciát némelyek 
szerint bosszúból hívták össze azok. kiknek 
küldetését a chicagói konvenció nem fogadta 
el. Más helyen, de ugyanazon cikkben azt írja: 
De León és Francis elvtársak azok. kiket a 
chicagói konvenció nem fogadott el. Ezzel 
annyi van mondva, hogy ez a két elvtárs anv- 
nyira sülyedt szocialista voltában, hogy a sze­
mélyükön esett sérelem orvoslását egy, a mun­
kások igazi forradalmi szervezete tönkretevé- 
sében akarják megtalálni. Igaz, hogy ezt csak 
a “némelyek” állítják, nem pedig a Népakarat. 
Oh nem! Az csak azzal erősiti meg ezen állí­
tást, hogy nem talál ellenbizonvitékot. Ha a 
vita megindítása szükséges volt. ugv nem ép­
pen Trautman szuggerálására kellett várni: de 
ha mégis megtörtént, úgy elvártam volna, 
hogy a chicagói konvenció lefolyását (melyről 
tudomása volt a Népakaratnak és mely bir oly 
fontossággal az elvtársakra nézve, mint Traut- 
mann levele) a lapban közölje. Egyoldalú in­
formáció segélyével, hogyan vitathatják meg 
az elvtársak a dolgot tárgyilagosan ? Hogy 
egyoldalú és részrehajló irányítás szolgáljon a 
vitának alapul, azt nem vártam volna. Még 
méltó a megjegyzésre az is. hogy Trautmann 
cikkének a Népakaratban való megjelenése 
után azzal dicsekedett, hogy az Amerikai Ma 
gyir Szocialista Munkás Szövetség Traut- 
mann mellett foglal állást: kilép a S. L. P.-ból 
és csatlakozik az ő általa patentirozott pro 
paganda ligához. Nem hiszem, hogy ilyesmi 
ről megbízható forrásból őt tudatták volna. 
Most térjünk szorosan a kérdésre.

Trautmann levelében először a Népakarat 
szerkesztőjét ara figyelmezteti, hogy nem 
végelhat, akarja bírni, mert az az, esetleg kon­
fliktusba hozná állásával. Úgy gondolja, van­
nak. akik állásukért meggyőződésüket feláldoz 
zák s ezt ö sokakról föltételezi. Továbbá azt 
Írja. hogy a konvenció munkálkodása ellen 
leglényegesebb ellenvetés az, hogy az elvi 
nyilatkozat megváltoztatásával tagadásba vet­
te a proletáriátus minden politikai akciójának 
szükségessségét. Ez igy tűnhetik fel — mond­
ja ő — azok előtt, kik a konvención nem vol­
tak jelen, mégis az ilyen következtetések le­
vonása igen téves. Igaza van. Csak az tud 
magának a konvenció munkálkodásáról igaz 
képet alkotni, aki jelén volt. Én jelen voltam

a Shermanoktól megmenteni az I. W. W.-t. 
Ettor s Haslewood kijelentették, hogy ők test 
te"., lélekkel a politikai mozgalom ellen van­
nak, de tekintettel a szervezet rossz állapotára, 
jónak látnák a módosítást későbbre halasztani 
nehogy a politikusoknak alkalom adassék a tá­
madásra. Ez aztán őszinte meggyőződésre vall. 
Ha a munkásság érdekében akarunk cse­
lekedni. akkor a támadás másodrendű dolog, 
a fődolog az, hogy meggyőződésünk szerint 
helyesen cselekszünk-e

Trautmann állítása szerint, a politikai szer­
vezet sohasem lehet a munkásosztály szerve­
zete. mert oda oly elemek is bekerülnek, akik 
gadasági helyzetüknél fogva nem tartoznak a 
proltáriátushoz, vagyis nem bérmunkások. 
Még hozzáfűzhette volna, hogy az I. W. W. 
szabályai szerint csgk tényleges bérmunkás 
lehet annak a szervezetnek tagja. Ezt nem 
mondta ki. Tudta, hogy miért. Tudta, hogy a 
delegátusok egyike (még pedig nem S. L. P.- 
ista) tiltakozott Elizabeth Gerly Flynn külde­
tése ellen, mert nem bérmunkás és sohasem 
volt az. A szabályok szerint tagja sem lehet a 
szervezetnek, nem hogy delegátus! joga volna 
Kérdi, hová sülyesztjiik szervezetünket, ha 
nem bérmunkásokra, bízzuk ügyeink elintéző 
sét? Ez minden józan gondolkodó emberi 
lénynél elfogadható érvelés volt, mert az alap 
szabályokra hivatkozott, azok betartását kö­
vetelte. mit törődött a korlátlan hatalmat 
bitorló banda az alapszabályokkal. Nekik szó 
nokra s szavazatra volt szükésgük. Miss Flynn 
mindkettőt felajánlotta, igy ‘desireable citizen 
Jett, elfogadtatott és ő ítélkezett afelett, hogy 
melyik tényleges bérmunkás, kipróbált elvhü 
elvtárs fogadtassék el s melyik ne.

Ezek tekintetbevételével olvasva Trautmann 
levelét, könnyen ráismer az ember a hipokra- 
tára. A politikai szervezet nem lehet a mun­
kásosztály szervezete, mert oda nem bérmun­
kás is beférkőzik, de a gazdaságba oda nem jut 
be. Nem bizony. “Aki nem volt jelen, az 
tényleg nem ösmert a történteket helyesen.”

Trautmann egyik szavában a politikai ak­
ciót elitéli, a másikban hasznosnak, sőt szüksé­
gesnek mondja, mert ő maga is hive s már csak 
mem lesz hive annak, ami nem jó. (Higyjen 
neki, aki akar, én nem hiszek.) Minduntalan 
ellentétbe jön saját magával. Azt mondja: 
“Mint osztály csakis a gazdasági téren szer- 
vezkedhetik a munkás, mint osztály, nem tö­
rődve a politikai konstellációkkal, következ­
ményeivel, arra törekszik, hogy a munkásosz­
tályt öntudatra ébressze, osztály tudatos har­
cosokká nevelje, hogy a kapitalista rendszer 
minden hatalmi eszközét fölismerje és minden 
megragadható eszközt, (ide hallgas és bá­
mulj !) politikai úgy, mint gazdaságit igény­
be vegyen.” Elég!

Ha a politikai akció (mely eszköz) fölösle­
ges és szükségtelen, akkor minek kell ezt meg­
ragadni. Ha pedig szükséges, úgy mégis kell 
politikával foglalkoznunk és mégsem nélkülöz­
hető a politikai mozgalom. Például az öröklési 
törvény eltiltása, vagy a közlekedési eszközök 
az állam kezébe való öszpontositása a politikai 
akció hatáskörébe tartozik, hogyan véli a je­
len I- W. W. ezen akciót a gazdasági mozgal­
mon belül helyettesíteni, ha a politikai abszur­
dumnak tartja. Dacára annak, hogy nem akar 
politikus lenni Trautmann, mégis a politikuso­
kat jellemző fogásokhoz folyamodik. Egy öreg 
“magyar kőmi vés” elbeszélte neki, hogy ho-

ellenes dolognak találták. Ez még nincs ugyan 
megállapítva, de feltéve, hogy igy van, akkor 
is akaratlanul azt kell kérdenünk, elég alapos 
ok-e ez arra, hogy először egy embert, ki any- 
nyit dolgozott a munkások érdekeiért, mint 
De Leon, egy munkáskongresszusról kitiltsa­
nak? másodszor: hogy jogos-e egy osztálytól, 
mely egész éven át eleget tett tagsági kötele­
zettségének, attól a képviseltetési jogot meg­
vonni, ily kézzel fogható gaz kifogásokkal. Azt 
is jó lesz tudni az elvtársaknak, hogy De Leon 
három előző kongresszuson ugyanazon osz­
tályt képviselte és ugyanazon egyének soha­
sem tiltakozak ellene. De most, midőn a 8—10 
szavazat Htjukban volt, úgyszintén az egyén 
tehetsége is talán megakadályozhatta volna 
tervük sikerét, minden áron szabadulni kellett 
tőle. Francis ellen, kit félig agyonvertek, az a 
kifogás hozatott, hogy osztálya a központi iro­
dának nyomtatványokért negyven dollárral 
tartozik. Tehát nem tagsági járulékért, hanem 
nyomtatványokért. Most azt kérdem az elv 
társaktól, ha osztályuk a központi irodának 
nyomtatványokért tartozna és szövetségünk 
konvenciójáról a küldöttet kiszavaznák a tar­
tozás miatt, mit szólnának ahhoz ? De ez még 
semmi. Egy chicagói elvtárs, ki mint vendég 
ezt végighallgatta, felajánlotta a negyven dol­
lár lefizetését. Yates delegátus Massachuset- 
ból azt kérdezte az elnöktől, vájjon igazoltnak 
■fogják-e ösmerni Francis küldetését, ha az 
osztály tartozását megfizeti, mire St. John, az 
elnök felállt s hivatalosan kijelentette, hogy a 
megfizetés után el lesz fogadva, mire a pénz 
át lett adva a titkárnak. A lehetetlenségnek 
látszó dolog, a hihetetlen, elképzelhetetlen va­
lami megtörtént. A pénz lefizetése után töb­
ben követelték, hogy Francis jogaiba helyez­
tessék, mint delegátus, az elnök azt mondá, 
hogy most más küldött van tárgyalás alatt s 
máskülönben a Francis ügyét ismét átutalja 
az igazoló bizottsághoz. Mit szóltok ehhez elv­
társak? A bizottság hivatását híven betöltötte.
Midőn rákerült a sor, dacára, hogy az elnök 
szavát adta az egész konvenció előtt, hogy 
Francis el lesz fogadva, a bizottság más ki­
fogást emelt ellene, a konvenció helyben hagy­
ta és az elnök az eredményt arcpirulás nélkül 
kijelentette. Francis visszakövetelte a pénzt, 
mert azt csak úgy csalták ki tőle. De az elnök 
azt mondta neki, hogy ez tartozás s igy rend­
ben van az ügy. Ezek után Francis és De Leon 
visszatértek New Yorkba. Rosnert, egy másik 
n.-yorki delegátust is, csak az 5-ik nap fogad­
ták el igazoltnak, csak midőn biztosan műkö­
dő többséget állítottak maguknak össze. Ak­
kor őt is elfogadták kegyelemből, úgysem árt­
hatott már szavaztával- Ha ilyen tettekre ké­
pes alakokra bizzuk a munkásmozgalom veze­
tését, úgy vesztett reményekért küzdünk. Az 
alapszabályok tisztán és érthetően kimondják, 
hogy a szervezet fizetett alkalmaottai nem bir- 
nak a konvención savazati joggal, csakis a re­
ferendum szavazásnál, mégis több delegátus 
tiltakozása dacára, a konvenció úgy hatá­
rozta, hogy a titkárok, szerkesztők és szerve­
zőknek, egyszóval minden alkalmazottnak, j gyan lett szocialista. Ez a mese a munkásmoz- 
meg legyen a szavazati joga. Ezek szavazták j galommal egyidős. Midőn hozzánk szól, a kő-

a mese hőse olasz lesz. De mi nem megyünk 
lépre, Trautmann ur! Hozzon akár száz ma­
gyar kömivest, a turpisságát ismerjük. A me­
séhez fűzött magyarázat a legérdekesebb, azt 
mondja: az előkészítő munka a gadasági moz­
galom feladata. Vájjon az I. W. W. létrejöve- 
tele minek a feladata és hivatása betöltése 
volt? A gazdaságinak? Lehetetlen, mert hisz 
saját magának megteremtője nem lehetett, de 
igenis a politikai mozgalom hozta létre, mert 
hivatása volt és azt be is töltötte. A szocalista 
irodalom terjesztése, a szocialista politikai párt 
szóbeli s írásbeli akciója szülte meg. Ezt Traut 
mann sem tagadhatja, dacára, hogy saját sza­
vát cáfolja meg általa- Tovább menve azt is 
állítja, hogy mindkét párt saját javára akarta 
kihasználni az I. W. W.-t. Ez Trautmannak 
legmesszebbmenő szemtelensége. A Szocialis­
ta Munkáspárt hivatalos lapjai, kivétel nélkül, 
minden számban hirdették az I. W. W.-t. Ha­
sábokat szenteltek rá minden számban. Fölol­
vasások, röpiratok, könyvek, mindmegannyi 
irodalom hemzsegett az ipari unionizmus és az 
I. W- W. terjesztésével. Minden szónok és 
minden egyes tag az I. W. W. érdekében be­
szélt és agitált, erkölcsileg és anyagilag támo­
gatta. Ha ez kihasználás, úgy kívánom, hogy 
minden jóravaló szervezetet igy használjanak 
ki, de a Trautmann konglomerációt ellenkező 
pártfogásban részesítsék.

Trautmann, Marx és Engelsre hivatkozik, 
bizonyítékul, hogy ők azt mondták, hogy a 
munkásoknak mint osztály kell szervezkednők 
íme, hogy álláspontjukat megvédjék, elég vak- 
merőek e két nagytehetségü férfiút meghazud- 
zolni. Egy nagyterjedelmü műből kiragadnak 
egy szót, mint “osztály” és erre helyezkednek, 
nem törődve a szorosan utána következő sza 
vakkal és mondatokkal. Miért nem folytatják 
tovább, amit Marx és Engels irt. Vagy tovább 
nem olvasták? Ha nem, úgy olvassák el: „A 
kommunisták legközelebbi célja ugyanaz, mint 
valamennyi többi pjroletár párté: a proletár- 
ság osztálylyá alakítása, a burzsoá uralom 
megdöntése, a politikai hatalomnak meghódi 
tása a proletárság által. Más helyen: az elébb 
már láttuk, hogy a munkásforadalom első lé­
pése az, hogy a proletárságot uralkodó osztály­
lyá emeljük, a demokráciát kivívjuk- Az átala­
kulási rendszabályok töbnyire a következő sor­
rendben lesznek: 1. A földbirtok kisajátítása 
és a földjáradéknak az államkiadásokra való 
fordítása. 2. Erősen fokozatos adó. 3. Az örö­
kösödési jog eltörlése. 4. Az összes emigránsok 
és lázadók tulajdonának elkobzása. 5. A hitel­
nek álami kézben való központositása, állami 
tökével és kizárólagosan monopóliummal ren­
delkező nemzeti bank utján. 6. A közlekedési 
eszközöknek az állam kezében való öszponto­
sitása. 7. Az állami gyáraknak, termelési esz­
közöknek szaporítása, a földnek közös terv 
szerint való művelése és javítása- 8. Egyenlő 
munkakényszer mindenkire, ipari sereg léte­
sítés, különösen a mezőgazdaságban. 9. A föld 
mivelés és ipar egyesítése, törekvés a város és 
vidék között levő különbség fokozatos el 
envésztetésére. 10. Az összes gyermekek nyil­
vános és ingyenes nevelése. A gyermek gyári 
munkájának mai alakjában való eltörlése. A 
nevelés egyesítése az anyagi termeléssel stb. 
Ha a fejlődés folyamán az osztályellentétek 
eltűnnek és a termelés a szövetkezett egyének 
kezében központosul, akkor a karhatalom el­
veszti politikai jellegét Ezt mondja Marx és 
Engels-

A fennt elsorolt pontok közül a 2-,3-, 5-, 6- 
\és 10-ik a tőkés társadalmi redszerben is meg­
valósulhatnak. Nem lehet józan ésszel elhinni, 
hogy Marx el akarta volna halasztani a jelen 
időről a jövőre az olyan pontok keresztül vite­
lét, melyek csak annál több nehézséget adná­
nak az átalakulásnak. Ezen pontokat politikai 
akcióval lehet kivívni s csakis az osztályharc 
alapján álló politikai akció révén, tehát szocia­
lista politikai mozgalommal. Eszernt szüksé­
ges a politikai akció- Minden esetre, az I. W. 
W. jelen vezérembereinek cselekményeikkel 
szembeállítom mostani azon állításaikat, hogy 
ők csak külön választva akarják látni a poli­
tikai akciót, nem fogadom el, mert erre a kény­
szer hatása készteti őket, nem pedig meggyő­
ződés és őszinteség.

Most pedig pár szót arra, vájjon nem-e kel­
lett volna bevárni a referendum eredményét. 
Azt mondom: nem. Azért, mert a referendum 
ugyanazon kezekbe került volna, kik az alap­
szabályt egyszer lábbal tiporták. Akik attól 
nem tartózkodtak, a referendum szavazatai is 
meghamisitották volna. Abban az esetben is, 
a tulajdon lépést meg kellene tenni s akkor 
olyan színben tüntetnék fel a dolgot, hogy a 
kilépettek nem akarnak meghajolni a többség 
-akaratának. Meggyőződésem szerint az I. W. 
W. ezután nem képviseli a munkásság forra­
dalmi mozgalmát, sem elméletileg, sem gya­
korlatban. Máskülönben sem volna bizalmam 

‘.benne, ha olyan emberek kezében márad, mint 
amilyenek a konvención szocialistákhoz na­
gyon is méltatlanul viselkedtek-

Friedman Ignácz.

Magyarországi hírek.
Mire a munkás megöregszik. Akinek leg. 

.nagyob része van a tőke gyarapításában, arról 
a tőke legkevésbbé gondoskodik. A keserves 
munkássors az élet alkonyán, amikor jól meg­
érdemelt nyugalom és pihenés járna ki a mun­
kásnak, még keservesebb sorba dönti a mun­
kást : nyomorba, éhínségbe. Csütörtökre vir­
radó éjszaka az Országház-téren agyonlőtte 
magát Rácz Imre, volt Ganz-gyári munkás \ 
\65 éves embert a nyomor kergette a halálba 
Ruhája zsebében, fiának, Rácz Imrének címez 
ve egy levelet találtak, amelyben a többi közt 
ezt írja: j| i —

Harminchat évig voltam a Ganz és tár* 
vaggongyárában alkalmazva. Három éve kegy 
dijat kaptam, de abból nem lehet megélni 
Most legalább szegény feleségemet segítsék a 
jó emberek.

Az öreg munkás holttestét a törvényszéki 
orvostani intézetbe vitték, a levelet pedig át­
adták fiának, Rácz Imrének, aki Kispesten a 
Szigligeti-utca 9. számú házában lakik.

A koldus tulipán. A tulipánért való lelkese­
dés forrása bedugult a honfiúi keblekben Ma 
már nincs semmi a hires mozgalomból, csak 
néhány métermázsa gazdátlan tulipán s az a 
tulipán-szövetség, amely “névben él, de nmes 
sehol”. És mégis van. A tettekkel való fénye­
zés mezejéről kihalt ugyan, de ha kérni kell. 
ha pumpolni lehet a közt, föltámad halottaiból 
és aszott kezét csengő aranyokért pyujtja. Ho­
vá teszi a pénzt? Mire kell neki a pénz? Minő 
célok szolgálatában áll ez a szövetség, amely­
nek kasszája-nyitját eddig csak stréber politi­
kusok. hazafias kalandorod és sápoló kortesek 
ismerték? Senki sem tudja.

Most az a hir jelent meg az újságokban, 
hogy a fővárosi tanács kétezer koronát szava­
zott meg a Tulipán-szövetségnek. Ha a fővá­
rosnak van kidobni való pénze, ha a közcélok­
ra. a kultúrára minden áldozatot meghozott, 
igazán nem lehet csodálkozni azon. ha a fölös­
jeges ezreiből olyan haszontalanságra is áldoz, 
mint a Tulipán-szövetség. De hol marad a ha­
zafias áldozatkészség, a lelkesedés? Hová let­
tek az összeharácsolt százezrek és miért szo­
rult a tulipán arra. hogy a közpénzekből ku- 
nv érái jón alamizsnát? És vájjon a közpénzek 
arra valók-e. hogy ilyen ismeretlen, homályos 
és gyanús célokra fordítsák?

Külföldi hírek.
- A bigott népre miként akarnak hatni. Elis­
mert dolog, hogy a papok által félrevezetett, el­
hódított nép még van elég és akik még nincse­
nek elhódítva a papi maszlagok által, azokat is 
igyekeznek elhódítani s a papi tekintélyeknek 
még nagyobb reklámot csapni. Hogy ez nem 
mese. ide iktatjuk a “Népszaváéból azt a ki­
vonatot, melyet testvérlepunk a Bajorország­
ban egyik püspök által kiadott “őrangyal- 
levéVbőI vett ki. bemutatván a világnak, hogy 
a papi maszlagolás mily arcátlanul foyik. íme:

A kathoikus lelkész méltóságáról. Emberi 
‘nyelv képtelen a katholikus lelkész magasztos 
hivatását ecsetelni, túlhaladja ez a királyok és 
a császárok, sőt még a menyei fejedelem ma­
gasztosságát is. Az angyalok istennek a kö­
vetői. a hatalmonlévők isten helytartói földi 
dolgokban- Magasan mindkettő fölött állnak a 
lelkészek, mert ezek istennek helyettesei az 
örök üdvösség dolgában. Méltóságuk ezért is­
teninek nevezhető. A legboldogságosabb szűz 
Máriának sincsen olyan hatalma, mert nem 
képes még csak a legcsekélyebb bűnt sem meg­
bocsátani ; a lelkész azonban még a legéghe- 
kiáltóbb, súlyos bűnt is egyetlen egy szóval is 
kiirthatja. — ő tehát ezért atyja községének, 
legnagyobb jótevője a népnek. Mi következik 
ebből ? Ha már a katekizmus is szeretetet, szó­
fogadást és tiszteletet ir elő a szülők iránt, 
mennyivel nagyobb mértékben illeti ez meg a 
lelkészt, akinek méltósága és jótettei össze­
mérhetetlenül nagyobbak, mint a tulajdon szü­
lőké ! Azért sohasem szabad a lelkész hírnevét 
megsértened az által, hogy gyengéi felől be­
szélsz. Átok azon ajkakra, amelyek a lelkész 
titkos bűneit földerítik, vagy ha csak egy-egy 
súlyos hibájáról másoknak is említést tesznek! 
Ehelyett jól gondoskodjatok testi jólétéről, le­
gyetek pontosak az illetékek és terhek fizeté­
sében ! Amit a lelkésztől megvontok, azt az 
istentől. — akinek helyettessé — magától ta­
gadjátok meg.”

Nos és a püspöknek még sem történik sem­
mi baja. Sem a bíróság elé, sem az őrültek há- 

. zaba nem viszik.

ELVTAFSAK
Terjesszétek a Népakarat“-ot.

s a konvenció lefolyásának a vitába vágó részét meg, hogy melyik delegátus fogadtasson el s míves magyar lesz, ha az olaszokhoz ir, akkor

Felszólítjuk azokat a* szervezeteket, melve- 
4cet már levélben felszólítottunk egy megbízott 
; megválasztására, hogy ezt haladéktalanul te­
gyék meg.

A megbízottakat fölkérjük, hogv jelenjenek 
meg november'29-én, vasárnap délután 3 óra­
kor az “Uj Világ” ban (1567 2nd Ave.) tar­
tandó értekezleten, hol a tervbe vett népgyii- 
lés napirendje megállapittatik.

Altman Vilmos, Basky Ferenc



NEFAKARAT

TARCA.
AZ UTOLSÓ MENTSÉG.
— Irta: Farkas Antal. —

Tágra nvitott szemekkel bámulta a füstös, 
cávéházi levegőt, amelyből hirtelenében kékes- 
iarka ezres bankók váltak ki és úsztak előtte 
i'ábitóan. incselkedve, bosszantva az ebes 
embert, aki nem ebédelt egyebet kapucinernel. 
Szék az úszó ezresek valamikor itt lapultak 
neg a tárcájában és iám. milyen szépen kiusz- 
:ak"helö1e. Még annyi pénze sincs, hogy a ka- 
aucinert kifizesse. Mit csinálijon? Alkalmas 
pillanatot várva megszökjék és a kávéházból 
egyenesen a Duna fenekére sétáljon? Ezt is 
megtették már mások. Nem töretlen utón fog 
haladni. Nem is lesz olyan föltűnő az eset. 
g>v éhes emberrel kevesebb és min en, e 
ahnden a régi marad. A kávéházat nem zárják 
he -X lapokban nem lesz kevesebb a szerelmi 
ajánlat, az emberhusvásár azért, hogy az a 
léhánv soros rendőri hir beszámol az o tragé­
diájáról. sőt az ifjú török mozgalmat se teríti 
<i a rendes kerékvágásból ez a hétköznapi ese­
mény Mindössze néhány emberrel lesz több, 
aki akkor tudja, hogy- ő is élt a világon, mikor 
már kikezdik a dunai halak vagy folpuffadva 
ot‘t fekszik a halott-néző asztalon.

A pincér friss lapokat tett elébe.
— Parancsoljon Kanavász ur.
Elrepültek az álomlátások. Kanavász urba 

vissztért az önérzet. Ki lát az ő gyomrába?
Ki tudja, hogy nincs egy krajcárja se? Osto­
baság volna meghalni, mikor úgy élhet, ahogy 
neki tetszik avagy ha nem is éppen ugv. de 
legalább addig. A koplalásért nem kell mind­
járt meghalni. Más is koplalt. Más is elúsztatta 
az örökséget lányokon, versenyeken, pezsgőn, 
még^e ugrott a Dunába. Megpróbált dolgozni. 
Nehezen megy. az igaz, de hátha beüt. A mun­
ka egy kis testmozgással jár és a testmozgás 
étvágyat hoz. Pompásan esik az utcán vett 
virslii, nagy darab sóskifli, a hentesbolt apró­
ságai. a töpörtő. a szafaládé. Az ember esetleg 
annvit is kereshet, hogy kifizeti a házbértarto­
zását s továbbra is szobaur maradhat Vranek- 
né asszonynál.

Kanavász urban föléledt a remény. Az igaz. 
hogv nem ért semmihez. Egész életében eddig 
arra a kis örökségre várt, amit szerencsésen el­
vert Ebből akart üzletet csinálni, családot ala­
pítani és más merész vállalkozásokba fogni. A 
pénz. elúszott, próbáljon meg az ember egye­
bet.

\z újságban- azt olvasta Kanavász ur, hogy 
itt. meg itt magas fizetéssel ügynököket keres­
nek Hát lesz vigéc és punktum. Akinek nem 
tetszik, az majd^ ad miniszteri tanácsosságot, 
vagy püspökséget. Egyiknek is. másiknak is 
megfelel Kanavász ur. csak bízzák ra. Tud írni. 
olvasni, ismeri a világtörténe nevezetesebb ese­
ményeit. a geográfiából tudja, hogy öt világ­
rész van. tisztában van az egyszer-egv igazsá­
gaival. sőt a közjog rejtelmeiről is hallott, hát 
micsoda hivatal az. amihez ennyi ész nem elég?

Egyelőre gyerünk el vigécnek.
A^kávéházból — most tette életében először 

__ föltünés és fizetés nélkül távozott.
Már maga ez elegendő bizonviteka az élei- a 

mességnek. Az élelmes ember pedig met 
élni hát csak rajta!

Elment oda, ahová a kiadóhivatal 
mondta.

— Kanavász Arthur vagyok. Eddig ur vol­
tam. de most dolgozni akarok.

__ Nagyon szép jellemvonás. Kanavász ur
álunk lehet is dolgozni. Mi részletfize-

tud

meg-

miszabb kukoricamorzsolók is többet érnek.
Megint csak üres marokkal kullogott be az 

üzletbe.
— Enyje, Kanavász ur, ön tönkre teszi az 

üzletünket. Talán a sorsjegyekkel tenne kísér­
letet. Ért ehhez a históriához?

— Ojjé! Hányszor becsaptak ezen a téren!
— No lássa, ez már jó kezdetnek. Igyekez­

zék hasonló módon szerencsét próbálni.
Igyekezett is Kanavász ur, de bizony itt se 

boldogult.
— Jó szivvel, igaz lelkiismerettel ajánlja ezt 

a sorsjegyet? — kérdezték tőle.
Kanavász vállat vont.
— Hát nyer ez a sorsjegy?
— Ha tunám, hogy nyer, magam venném 

meg — mondta a legnagyobb ősziteséggel.
— Akkor sajnálom, de nem veszek. Nekem 

föltétlenül szükségem volna százezer koronás 
főnyereményre s már a jövő hó elsején szeret­
nék hozzájutni, hogy a házbérnegyedemmel is 
tisztában legyek.

Ilyen kuncsaftjai kerültek Kanavász Art'hur- 
nak. Egy szegény asszonyt maga beszélt le az 
ügylet megkötéséről. Nem bírja a részleteket 
pontosan fizetni, odavesz a pénzecskéje.

Az üzletben káromkodással fogadták.
— Maga élhetetlen Fráter! Menjen vásznat 

árulni. Erre mindenkinek szüksége van.
Kanavász ur megpróbálta ezt is. Kötött egy 

csomó üzletet, de egyet se lehetett szállítani. 
Kétes garanciája embereknek azzal sózta volna 
a nyakába a portékákat, hogy vegyék meg, ha 
nincs is pénzük, küldjék zálogba, majd akkor 
lesz.

Kanavász Arthurt kegyetlenül leszidták.
— Magának nincs annyi esze, mint a kotlós 

tyúknak. Magából nem lesz itt semmi és ha 
nem akar éhenhalni. menjen el képviselőnek.

Kanavász Arthur szomorúan üldögélt me 
gint a kávéházban. Igazán élhetetlen ember 
nek bizonyult, maga belátta. De hát mit te 
gyen? Képviselő se lehet, egy-kettőre az em 
bérből. Megálljunk csak. hogy is áll a politikai 
tudománnyal?

— A mostani politikai viszonyok züllöttsége 
a parlament széthúzó erőinek a differenciáiban 
keresendő. Módot kell találnunk az erők egye 
sitésére és igy megteremtjük az erős és függet­
len államot, amely nem volt, hanem lesz 
morfondírozott Kanavász Arthur és arra ; 
meglepő gondolatra ütött, hogy ő kész pofi 
tikus. Hisz ez egy programm. Emellé csak 
pártot kell fogni es kész a politikai pártvezér- 
ség. Ha ebből se élsz meg Kanavász Arthur, 
akkor ugorj a Dunába.

E pillanatban lépett valami vidéki deputáció- 
féle a kávéházba. Arthur mindjárt fölismerte a 
földiéit. Szörnyen örültek egymásnak.

— Te legalább ismered a járást.
— No, mi járatban vagytok.
— A képviselőnket megütötte a guta. Mási­

kat akarunk kérni.
— Milyet ?
— Okosabbat, mint az előbbi.
— Hm.... nehéz lesz. Tudjátok miért? 
Mindenki Kanavász Arthura figyelt, aki be­

hunyta a szemét és igy olvasta le az esze fa 
Iáról:

__A mostani politikai viszonyok züllöttsége
parlament széthúzó erőinek a differenciáiban 

keresendő.

JÓLÉT MINDENÜTT.
Sibanó Mihály, New York 500,000 munka­

nélküliéinek egyike, megunván a hosszantartó 
nyomort, elvágta torkát s a Bellevue kórház 
orvosainak véleménye szerint rövid idő múlva 
el fog jutni ama boldog tartományba, a hol 
nincsen nyomor: a Potters Fieldre, az ismeret­
lenek temetőjébe.

*

New York kapitalista újságjai telve vannak 
„visszatérő jólét“ híreivel. „Pittsburgban 

emelkednek a munkabérek“, „A gyárak nagy 
rendeléseket kaptak Pittsburgban és vidéken“ 

írják a new-yorki lapok. A new-yorki „jó­
létiről természetesen hallgatnak. Pittsburg 
és vidéke kapitalista lapjai meg ugyanzon idő­
ben arról írnak, micsoda jólét ütött be New 
Yorkba, de hallgatnak a pittsburgi jólétről- S 
az újságok hireire, New Yorkból Pittsburgba 
Pittsburgból New Yorkba vándorolt munká­
sok árnulva látják, hogy nagyobb nyomorba 
jutottak mint voltak valaha s kapualjakban 
meghúzódva töprenkednek azon, miért jutott a 
vadállatinál is keservesebb sors nekik.

Úgy van! csaptak az asztalra azok

es mma
tésre adunk el sorsjegyet, képeket, vásznat, 
lőfegyvereket, irodalmat, olajat, bútort, gépe­
ket és zenélő szekrényeket. Szóval mindent. 
Válassza ki. hogy melyik osztályunknál óhajt 
dolgozni, melyikre érez nagyobb hajlandósá­
got" Van kávébehozatali osztályunk is.

__Talán az irodalommal próbálkozom meg.
— Ismeri az irodalmat?
— Amennyire az iskolában és a kávéházak­

ban megismerhettem.
__ Ez elég. A fővárosban óhajt működni

vagy a vidéken? Megjegyzendő, a vidék jobb. 
Az igaz. hogv a vidéken kevesebb az olvasó 
publikum, de több a pénz. Sok olyan módos 
ember kerül, aki disziteni akarja a szalonjai 
diszkötésü könvekkel.

— Vidékre megyek.
__Kap utazási és napidij átalányt. Ezen­

kívül províziót.
Kanavász Arthur elment a vidékre. Egy hét 

múlva éhesen, fáradtan visszakerült.
__Lent voltam a Bácskában — újságolta az

üzletben. — de hiába voltam. Sokat ittunk, de 
egv üzletet se csináltam. Azt mondták, hogy a 
könvvminták helyett bormintákkal keressem 
életkedvet ád. Nincs boreladási osztályunk? 
fíf őket. A betű öl. de a jó bor vidámságot.

1_ Nincs, de tán a géposztálynál próbálkoz­
zék Ha egy cséplőgépet elad. hónapokon át 
urizálhat a provízióból.

— Ezt próbálom meg.
Tárta a vidéket szegény Kanavász Arthur, de 

hiába járta. Arra a keserves tapasztalatra ju­
tott. hogy akinek kell a cséplő, annak már van. 
ak nek nem kell, annak hiába beszél az ujrend 
sz< rü cséplő kiváló tulajdonságairól. Egyetlen 
tönkrement gazda akart vele üzletet csinálni, 
de ezt saját maga beszélte le a megrendelésről, 
bebizonyítván, hogy efajta cséplőknél a legko-

VI. OSZTÁLY HAVI JELENTÉSE.
Bevétel $2.63, kiadás $3.10, kiadási többlet 

47 cent. A Népakratnak van 45 előfizetője, 
ezek közül 18 hátralékban van, három pedig 
uj féléves előfizető. Tartottunk egy kedélyes 
estélyt, mely úgy anyagilag, mint erkölcsileg 
jól sikerült. A kedélyes estélyen felülfizettek: 
Mészöly F. az osztály pénztára javára $1.00-t. 
Kónya Mariska a Népakarat javára 50c.-et. Az 
estélyen $11.78c. tiszta hasznunk volt.

A munkaviszonyok egyáltalán nem igazol­
ják a prosperitást. Ha egy-két embert föl is 
vesznek valamely gyárban, az csak ugyanany- 
nyinak, vagy több munkásnak elbocsájtását je­
lenti. A lapok ugyan hirdetik a fölvételeket, de 
a gyár ok előtt ácsorgó éhes munkások, fájda­
lom nem tapasztalhatják, mert a fölvétel csak 
a lapokban van, de a gyárakban nincs. Négy 
uj tagot is szereztünk és bízunk erőnkben, 
hogy szorgos munkálkodással egy egészséges 
szervezetet fogunk építeni e viszályoktól ha­
lálra sebzett osztályból.

Szőke J., titkár.

Fel a versenyre!
A st. louisi elvtársnők komoly munkára, di­

cső küzdelemre hívnak fd beneteket!
Versenyre hívják föl szövetségünk összes 

osztályait, amely versenyben győztes osztály­
nak .egy gyönyörű .hímzett, értékes vörös 
selyem zászlót adnak jutalmul.

St. Louisi elvtársnőink célja a versenynyel 
az, hogy minél több olvasót szerezzenek a 
Népakarat-nak s ez által minél több harcost

állítsanak a csatasorba, küzdeni a munkásosz­
tály felszabadításáért, a szocializmusért.

A zászlót szövetségünk azon osztálya kapja 
meg, amely osztály

1908 december 31-ig
legtöbb féléves uj előfizetőt szerez a Népakarat 
részére.

A zászlón kívül, — amelyet csakis osztály 
nyerhet meg, — a legtöbb előfizetőt gyűjtő 
elvtársak között a következő dijak osztatnak
ki:

Vettük a következő sorokat:
A “Népakarat” Szerkesztőségének.

New York.
Tisztelt Szerkesztő Ur!

Legyen szives b. lapjában helyet adni e né 
hány sornak. A philadelphiai “Önállás”-ban 
megjelent a Műkedvelő Egyletről egy kritika, 
mely arculcsapása az igazságnak. Mivel a 
Népakarat ismert lap a városban, ez utón sze­
retnék néhány szót fűzni e kritikához.

Az Önállás, ahányszor csak megemlékezett

REGENY.

RASZKOLNYIKOV
(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)

Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR.
Első rész.

(Folytatás) (4)
— “Bolondság! — mondá 

reménykedve, — nincs is miért töprengeni. 
Tisztán fizikai zavar. Egy pohár sör, egy da­
rákba kétszersült. — S ime: egy pillanat alatt 
megerősödik az elme, világos lesz a gondolat, 
erős az ítélet. Piha! mily semmiségek!....” S 
eltekintve ettől a megvető Jeköpéstől, már de­
rülten nézet szét, mintha észrevétlenül meg­
szabadult volna valami rettenetes tehertől s 
barátságosan nézte végig a jelenvoltakat. Ha­
nem még e pillanatban is olyan távoli előérzete 
volt, hogy a jó iránti eme felbuzdulása is me­
gint csak valami beteges érzés volt.

A korcsmában ez időben kevesen voltak. 
Azon a két részegen kívül, akik a lépcsőn eles­
tek, mindjárt kiment egy egész halászokból 
álló társaság, számszerint öt ember, vivén ma­
gukkal egy leányt és egy harmonikát. Távozá­
suk után csend állt be s üressé lett a korcsma. 
Mindössze csak a következők maradtak ott: 
egy söröző, kissé részeg, városi polgárnak lát­
szó ember, ennek a barátja, egy kövér, testes, 
szürke szakálu ember, felső kabátban — ez 
már nagyon részeg volt, el-elaludt az asztalon 
s néha. hirtelen, mintha félébredne, ujjaival do­
bolni kezdett, kezét előre tartotta, teste felső

rólunk, égig dicsért bennünket. A legutóbbi részétj anélkül, hogy az asztal mellől fölkelt 
számában pedig a leggyalázatosabban lehord.
Mivel mi nem változtunk, az Önállás maga­
tartása okának kellett megváltozni.

Az ok érthető. Az Önállás először azt hitte, 
hogy hasznot fog belőlünk huzni — ezért di­
csért. Azután látta, hogy nem leszünk fejős­
tehene — ezért gyaláz. Lám, ilyen a csuhás 
lap.

volna, kiegyenesítette, aztán valami értelmet­
len nótát danolt, nagyon erőlködve, hogy az 
egyes sorok eszébe jussanak, mint pl.:

“Egész évben feleségem babusgattam, 
Egész évben feleségem ba-a-busgattam.” 

Vagy megint, mikor hirtelen fölébredt: 
“Podjacseszki utcán jártam,
A régimre rátaláltam....”

És senki sem osztozott vele az ő boldogságá-Aki nem hiszi, meggyőződhet erről. Vala­
mennyiünket legyaláz, csak elnökünket dicsé- j)an. hallgatag pajtása meg éppen ellenséges 
ri fel, bár elnökünk nem reflektál az ő dicsé- ^ gyanakodó szemmel nézte ezeket a kifaka- 
retére. Ez egyszerűen azért van, mert a, mü- j fásokat. Ezeken kívül még egy ember volt ott, 
kedvelő elnökének hirdetése van az ^Önállás-. látszólag valami nyugalmazott hivatalnok

lehetett. Ez magában ült ivó-edénye mellett, 
néha egyet kortyintva és körültekintve. Ezen

ban, tehát őt nem merte legyalázni. Hát nem 
látszik itt ki a lóláb?

Csak ennyit akartam megirni. Tudva, hogy 
önök nem zárkóznak el attól, hogy igazságot 
szolgáltassanak annak, kit igazságtalanság ér, 
kérem önöket e pár sor közlésére.
Phila. nov. 18. Tisztelettel

Egy műkedvelő tag.

ÜGYLETI HÍREK-
Az első osztályban, f. hó 28-án, szombaton 

este pontban 8 órakor folytatódik a 21-én fél­
beszakított vita.

akik nem értették.
Aztán beszélt Arthur még nagyon sokat. El 

mondta, hogy mi kell a butykó-megyesi kerü 
Jetnek: vizszabályozás állami költségen, uj 
gimnázium állami szubvencióval, pénzügy 
igazgatóság, királyi tábla és negyedik egyetem

— Ha én ráérnék — mondta — én szívesen 
elvállalnám.

— Hát nem érsz rá?
__ Nem. sok dolgom van. Tudjátok a pén

zem akarom jól elhelyezni.
Van pénzed?
__ Az örökségem még meg van hazudott

_ becsületes Kanavász Arthur, aki életében tán 
most hazudott először, de nem utoljára.

A kortesek félrehúzták.
— Tudod mit. fektesd a madátumodba. 

Megválasztunk érte. Adsz róla váltót. *
Kanavász sokáig gondolkozott.
— Helyes nesztek a váltó. Választás után

kifizetem.
Úgy is lön. Kanavász Arthurt csakugyan 

megválasztották. Hanem a váltóval baj van, 
mert Kanavász Arthur a politikai pályára lép­
vén, nem akart következetlen lenni az elveihez, 
hogy olyan dolgot is beváltson, amit Ígért. 

------o------

OSZTÁLYOK ÉS MIZALMIFÉRFIAK 
FIGYELMÉBE.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség 1908 december 13-án, vasárnap dél­
után a Népakarat szerkesztőségében

BIZALMIFÉRFI ÉRTEKEZLETET 
tart.

.Tekintettel arra, hogy nagyon fontos szövet­
ségi ügyek kerülnek tárgyalás alá, fölkérjük 
különösen a közelfekvő osztályokat, hogy bi- 
zalmiférfiaikat szigorúan utasítsák az értekez­
leten való feltétien megjelenésre.

Úgyszintén fölkérjük szövetségünk minden 
osztályát, hogy esetleges indítványaikat minél 
előbb küldjék be a központi titkársághoz.

Elvtársi üdvözlettel 
a Központi vezetőség.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. II. osz­
tálya elhatározta, hogy helyiségében (404 E. 
64th St. I. emelet) a tél folyamán tanfolyamot 
rendez az angolnyelv elsajátítására és a szo- 
úalizmus népszerű ismertetésére.

Felhívjuk a new yorki magyar elvtársakat 
is munkástársakat, használják fel ez alkalmat 
tudásuk bővítésére és jelentkezzenek e hó 
28-ig Fischer S.-nál, 516 E. 6th St. alatt, hol 
bővebb felvilágosítást nyernek.

FIGYELEM.
A Milwaukee Szocz. Munkás szervezett sza­

bad olvasó termet tart fen, a mely minden nap 
látogatható. Továbbá minden szombat este 
vita és felolvasás tartatik. Kérjük a Milwau­
kee-} magyar munkásság támogatását. A szer­
vezett helyiség 3-ik és Prairie St. sarok 7-ik 
szám szoba.

MULATSÁGOK.

Első dij: Egy ékszer- és pipere doboz.
Második és harmadik dij: Egy gallér, kézelő 

és piperedoboz.
Negyedik dij: Egy díszes üvegváza.
Felhívjuk elvtársnőinket és elvtársainkat, 

hogy szocialistákhoz méltóan vegyék ki részü­
ket a Népakaratért folyó küzdelemből.

Ne legyen egyetlen egy tagja sem szövet­
ségünknek, ki a küzdelem után el ne mond 
hatná, hogy teljes mértékben megfelelt azon 

1 kötelezettségének, amelyet elve, meggyőződé­
se reá rótt.

Elvtársak! Elvtársnők!
A klerikális népbutitók, a hazafiságból élős 

ködők fekete seregének cudar munkája, amely- 
Jyel népünk megrontására, amerikai magyar 
munkástestvéreink agyának megnyomoritására 
törekszenek, sarkaljon benneteket tettre, küz­
delemre !

Forditsátok minden erőtöket, minden szabad 
időtöket a Népakarat terjesztésére, hogy az 
minél szélesebb területekre szórhassa a tudás 
sugarát, minél több munkás szivében élessze 
lángra a szolidaritás tüzet és fokozza a harci 
készséget megdönteni a mai romlott társa­
dalmi rendet, amely a dolgozó milliók nyomo­
rára van építve.

Fel a versenyre a zászlóért, a Népakaratért, 
a szocializmusért!

A New Yorki Magyar Famunkások Szak­
egylete 1908 november 28-án, szombaton este, 
a Rákóczi Hall összes helyiségeiben (197 E. 
4th St.) szinelőadással egybekötött táncmulat­
ságot rendez. Színre kerül a

VIRÁGFAKADÁS 
egy felvonásos vígjáték.

Belépti-dij ruhatárral együtt 20c. Kezdete 
este 8 órakor.

A tiszta jövedelemnek fele a budapesti ki­
zárt asztalosok javára fordittatik.

A philadelphiai Egyesült Magyar Munkás 
Egyletek Herceg Ferencnek drámáját, az 

OCSKAY BRIGADÉROS-t 
folyó év november hó 25-ik napján, a Mercan­
tile Hall-ban (N. Franklin St. 849. szám alatt.) 
fogják színre hozni. A színdarabnak jól sike­
rült előadását már előre is jelezzük, mivel a 
rendezést Ujlaky Miklós az ő régi kipróbált 
szakavatottságával végzi.

Az E. M. M. E. rendezősége.

Előleges jelentés.
A Milwaukee-i Szocz. Munkás Önképző éá 

Dalkör 1908 Decz. 6-án a Freigemeinde (4 St. 
262. sz.) Hallban nagyszabású évzáró mulat­
ságot rendez a Népakarat javára, mely alka­
lommal szinre kerül A Doktor Ur Molnár Fe- 
renez három felvonásos kaczagtató behozata. 
Kezdete d- u. 3 órakor. Belépti dij 15c.

is mintha valami izgatottság látszott volna.
II.

Raszkolnyikov nem volt szokva az emberek­
hez s mint már említettük, minden társaságot 
került, kivált az utóbbi időkben. De most egy­
szerre mintha vonzotta volna öt-valami az em­
berekhez. Mintha valami uj dolog történnék 
vele s azzal együtt mintha szomjazta volna az 
emberek társaságát. Úgy kifáradt már egy 
egész hónap alatt állandó töprengésében és sö­
tét készülődésében, hogy szeretett volna már, 
habár csak egy pillanatra is, más világban meg­
pihenni, legyen az a világ bármilyen. — S nem 
nézve' a helviség piszkos Voltára, örömest idő­
zött a korcsmában.

A helyiség gazdája a másik szobában volt, 
de gyakran bejött az ivóba, lépcsőkön jőve le 
valahonnan, amiért is mindannyiszor legelébb 
nyalka, fénvmázos, vörös szegésü csizmái vol­
tak láthatók. Alsó ing volt rajta és egy rop­
pant piszkos, fekete atlaszmellény; nyakken­
dőt nem viselt és egész arca olyan volt, mintha 
jól meg lett volna kenve zsírral, mint a vas zár.
A kármentő mögött körülbelül egy tizennégy- 
éves fiú járkált és fiatalabb volt egy másik fiú­
nál. aki kiszolgált, ha valamit kértek. Volt ott 
kapható ugorka. barna kétszersült és apróra 
vagdalt hal, — mindez pedig nagyon rossz illa- 
tott terjesztett. A levegő nyomott volt annyira, 
hogv az ottmaradás lehetetlennek látszott s 
minden annyira át volt hatva szeszgőzzel, 
hogy magától ettől a levegőtől öt perc alatt 
bárki is megrészegülhetett.

Vannak olyan találkozások, kivált ellőttünk 
egészen ismeretlen emberekkel, amelyek első 
pillanatra érdekelnek benniiket, egész hirtelen­
séggel. váratlanul, mielőtt még szót váltottunk 
volna. Éppen ilyen benyomást gyakorolt Rasz- 
kolnyikovra az a vendég, aki nem messzire ült 
tőle s aki nyugalmazott hivatalnoknak látszott. 
A fiatal embernek később gyakran eszébe ju­
tott az első benyomás és bizonyos Hőérzetet 
tulajdonított annak. Szokatlanul átnézegetett 
a hivatalnokra, már csak azért is, mert az is 
makacsul nézett ő rá s valószínű volt, hogy az 
nagyon szeretne beszélgetésbe eredni. A töb­
biekre. akik az ivóban voltak, magát a vendég­
lőst sem véve ki. a hivatalnok megszokottan, 
sőt unalommal tekintgetefct. eg|uttal bizonyos 
fensőbbséggel is, mint alsóbb rendű és rangú 
emberekre, akikkel ő neki nem érdemes szóba 
állni. Ez egy körülbelül Ötvenéves, közép ter­
metű, testes, szürkülő hajú. amellett szélesen 
kikopaszodott fejti ember volt: a folytonos 
ivástól arca megpuffadt, sárga, sőt zöldes volt. 
szempillái dagadtak, amelyek alul apró. vörös­
be forgó szemek hunyorogtak ki. Valami külö­
nös volt rajta, tekinteteben mintha valami dia­
dalmas öröm látszott volna. — gondolat és szel­
lem mutatkozott szemében, — de ugyanabban 
az időben, mintha bárgvuság is. 0cska. nagyon 
megviselt feiete frakk volt rajta, rongyos gom­
bokkal. Ezek közül még csak egy tartotta ma­
gát valahogy, ezt az egyet be is gombolta, lát­
hatólag eleget akarván tenni a tisztesség kö­
vetelményeinek.

(Folytatjuk.)



QCrVJ T7TT ATJ7.
I. osztály. Mew Yorki Szocialista Munkásszervezet 

■gyleti helyisége 431 E. 6th St. (Oravetz-féle “Árpád 
Hall"’ első emeleti gyülésterme.) Üzleti üléseit tartja 
ninden hó első szombatján. Minden szombat este 
■ ita vagy felolvasás. Titkár Basky Ferenc. 516 E. 6th 
St. c. o. “Népakarat”, kihez minden a szervezetet ér­
deklő levelek intézendők. Vendégeket szivesen fogad 
t szervezet.

II. osztály. New Yorki Szocialista Munkás Szerve­
ret II. oszt. hely sége 404 E. 64th St. I. era. Minden 
szombat este vita vagy felolvasás. Vendégeket szi­
vesen fogad a szervezet.

In. osztály. Brooklyni Magy. Szoc. köre 5 Boerum 
.St. (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Stefanko, 35 Shole St., hová minden levél intézendő. 
Képzőgyiiléseit tartja minden hó első vasárnapján 
lélután' 2 órakor, üzleti gyűlés minden harmadik 
izombaton este 8 órakor.

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv. Üzleti 
üléseit tartja minden hó i-ső szombatján és a többi 
i.zombaton vita vagy felolvasás 20 West St., Pla- 
vetzky szalon helyiségében. Titkár Szőke József 298 
Camden St.

VII. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó második és min- 
i en hó negyedik vasárnapján délelőtt 9 órakor

3 Bakusz Street, Buck elvtársnál. Titkár Buck J. 
13 Bakusz St.

VIII. osztály. Pittsburg és környéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Minden hó 2-ik vasárnapján tartja üzelti 
gyűlését és minden szerdán este vitaestély vagy fel­
olvasás tartatik magánhelyiségében, 210 Electric Ave. 
Titkár Majkuth F. Levelező titkár A. Weisz, 610 
Sycamore St., E. Pittsburg, Pa. A szervezetet ér­
deklő levelek ide cimzendők.

IX. osztály.McKeesporti Magyar Szoc. Munkás 
Szerv, magánhelyisége 149 2nd St. üzleti gyűlés min­
den hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Levelező titkár M. Braun 401 
1 erome Sreet, kihez a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők.

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján, a töb- 
tieken vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 
S83 McAllister St. Titkár Stern M.. 3299 Scott St., 
Szervezetünket érdeklő leveleket kérném ide cí­
mezni.

XI. osztály. Clevelandi Magy. Szoc. Műnk. Szerv. 
(Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár Erben J.. 2819 Detroit Ave. M'nden a szerve­
zetet érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja 
minden hó első keddjén, 1049 ML 25th St. magán-

XII. oszt. Milwaukee, Wis. Szoc. Munkás Szerv. 
Titkár ifj. Mayer József, 512*4 Reservoir Aye. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó első vasárnap délutánján, 
I.ipps Building, cor. 3rd and Prairie St.

XIII. oszt. Phila’. Lev. t:tk. Tudor J., 461 Myrtle 
Street, hová minden a szervezetet érdeklő levelek 
cimzendők. Üzleti gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján d. u. 3 órakor. 800 Parrisch St. (magán­
helyiség.) Minden szombat este felolvasás vagy 
vitaestély.

XIV. osztály. Buffaloi Szoc. Munkás Szervezet. 
Levelező titkár J. Koncsek, 36 Hoffman PL. hova 
a szervezetet érdeklő levelek intézendők. Gyűlések, 
felolvasások és j-itacstélyek minden csütörtök este 
magánhelyiségében 1995 Niagara St.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Károly Műnk. 
(inképző Egylet. Egyleti magánhelyiség 1717 South 
Broadway. Nyitva minden este. Üzleti üléseit tartja 
minden negyedik csütörtök este 8 órakor. Az első 
és harmadik csütörtökön rethorikai előadás a többi 
csütörtökön vita vagy felolvasás. Titkár M. Spitzer, 
1439 So. 3rd Street.

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e. 
in—T2-ig. Titkár Reisch J„ 2018 So. nth St..

XVI. osztály. Baltimorei Locuspointi Soc. Műnk. 
Szerv. Gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
pedig minden e'ső vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10—12-ig. Titkár Ch. Varró, 14 N. Curley St.

XVII. oszt. St. Louis north sidei Szoc. Munkás 
Szervezet. Üzleti" üléseit tartja m;nden hó harmadik 
szombatján este 8 órakor, rethorikai tanóra minden 
kedd este 8 órakor magánhelyiségében, 2412 N. 14th 
St. Titkár Lády J.. 2401 N. 9th St., hova minden az 
osztályt érdeklő levelek cimzendők.

XVIII. oszt. Springfield III. Szoc. Munk. Szerv. 
Gyűléseit tartja 2019 X. i6th St. Titkár Gy. Németh 
András, kihez minden a szervezetet érdeklő levél cim- 
trndő.

XIX. osztály. Chicagói Szoc. Munkás Szervez»1. 
(Hungarian Branch of the S. L. P ) Magánhelyisége 
608 ^ulton St. Üzleti üléseit tartja mindé,, hó i-ső 
vasárnapján d. u. Minden szombaton este vita vagy 
felolvasás. A szervezetet érdeklő értesítések C. Berki, 
371 Park Avenue, levelezőhöz intézendők

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e.
9—12-ig a Fulton St. 608 sz. alatt levő helyiségben, 
helyiségében.

XX. oszt. Cincinnati-i Szocialista Műnk. Szerv. 
Az üzletig gyűléseit tartjz minden hónap harmadik 
vasárnapján d. e. 9 órakor. Minden vasárnap d. e 
vita vagy felolvasás 1431 Wallnut St. alatt. Titkár 
P Pibünger, 48 W. Mc Micken St.

XXL osztály. Akron, O Lev. titkár Huszer F. 197 
So. Main St., kihez minden a szervezetet érdeklő 
levelek intézendők.

XXII. osztály. Chicago, (Burnside). Titkár J. 
Rózsa 9330 Cottage Grove Ave., kihez minden a szer- 
v- zetet érdeklő levelek küldendők.

XXITT. osztály. New Brunswick-' Szoc. Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
magánhelyiségében. 46 Sommerset St. Titkár G. 
Zsolnay. 46 Sommerset St.

XXIV. oszt.. Erie. Pa. Titkár Waida B„ 1220 W. 
18th Street, kihez minden a szervezetet érdeklő le­
velek intézendők.

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Lev. titk. Fleischer S„ 911 Broadway, Oakland 
Cal. üzleti üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján 
d. u. 2 és fél órakor. Minden hó első vasárnapján 
vita vagy felolvasás tartatik 337 12th St. (Castle 
Hall), Oakland, Cal

XXVII. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szerv. 
Levelező és pénzügyi titkár Izsák S., 625 Fairholm 
Avenue, kihez minden a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők. Minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 óra­
kor havi- és minden i-ső vasárnap d. u. vita, felol­
vasás és számtan tanítás 2907 Adams St.

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. 2-ik 
o«zt. Titkár L. Ritzinger, 3441 So. Halstead St., 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek inté­
zendők.

XXIX o®7t Newark O S Munkás Szerv. 
Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján. 
380 Baltimore St. alatti magánhelyiségében. Lev. tit-1 
kár Turuc P„ cor. Cedar and Washington St., kihez ! 
m nden a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXX. osztály Columbus. O Marx Kánolv Ön- 
ke pzi'i kör. Titkár Jergasits János. 200 So. High St. j 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek intézen-' 
havi ülés minden hó első vasárnapién a szervezet | 
In Hűségében. 374 E. Barthman Ave.

XXX T. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyűléseit! 
ta-tja minden hó j-ik szombatján este 8 órakor. 
K 'pzögyüíőseit minden hó első és harmadik szombat 1 
es "éjén tart ja a szervezet magánhelyiségében. 805 j 
F. ist St. Titkár S. Nyirő 189 Mc Klare Ave. hová min 
den n szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXXV oszt. Bridgeport. Conn. Lev. titkár L. 
Silo. 53 Cherry St Minden szombaton este képző! 
gyűlés A rendes havi üzleti üléseit tartja min- [
. rn hó első vasárnapján, d. u. fél 3 órakor magán- . 
1 (Hűségében. 237 Howard Ave

XXXIV. osztály. Cleveland East Side Szoc. Munk \ 
Szervezet. Gyűléseit tartja minden hónap első csít- ; 
tö-tök este 2693 E. 70th St.. saját helyiségében. A j 
többi csütörtök- estéken vita-vagy felolvasás. Titkári 
C-icker M. 2553 E. 35th St., door ír., kihez minden a j 
szervezetet érdeklő levelek intézendők.

A chicagói Ladies Tailor Local Union, No. 538. I. 
W. W. Gyűléseit tartja minden hó első és harmadik 
keddjén este 7 órakor, 8—10 Clark St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
204, I. XV. XV.) gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján, d. u. 2 órakor es minden negyedik cső­
tökön este 8 órakor 800 Parrisch St. Pénzügyi tit­
kár J. Schaefer, 420 Green St., kihez minden a szer- 
iz osztályt érdeklő levél intézendő.

I. W. XV. L. U. 25 Br. 2. (I. XV. W. Newarki Ma­
gvar Vas- és Fémmunkások Csoportjának helyisége 
20 West St. Plavetzky-szálloda. Hivatalos óráit tartja 
minden szombat este 8—10 óráig. Beiratási dij 30c. 
Havijárulék 25c. Felhívjuk magyar munkástársainkat 
a beiratkozásra.

AZ I. W. W. MAGYAR LOdAL JAI.
“Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet”. (Tndnstr. 

Typograhical Union, Local No. 161, I. W. W.) Gyű­
léseit tartja minden Aó i-ső és 3-ik vasárnap dél­
előttjén, a Szoc. Műnk, Szerv, helyiségében, 516 E. 
6th St. Levélcím L. Lefkovits, 516 E. 6th St. (Nép­
akarat nyomda.)

MUKKiS BITIGSEfrÉLYZO SZÖVETSÉG.
Ügykezelőség és székhely: E. Pittsburg, Pa. Gyű­

léseit tartja mmden hó első vasárnapján d. e. fél 
kilenc órától. Az összes levelek S. Marossy. 405 
Arlington Ave.. Mt. Oliver. Pittsburg, Pa. külden­
dők. A központi titkárral hivatalos ügyekben be­
szélni lehet minden hétfőn este 8-tól fél 10-ig.

Az intéző bizottság 210 Electric Ave., E. Pittsburg, 
Pa. tartja rendes ülését.

Intéző bizottsági elnök: Gross Henry, P. O. B. 39, 
E. Pittsburg, Pa. Alelnök id. Stumpfer János, E. 
Pittsburg, Pa. P. ü. és lev. titkár S. Marossy, 405 
Arlington Ave.. Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. Pénztár­
nok Gyékis Henrik, 803 East St., North Side, Pitts­
burg. Pa. Jegyző Székely Imre, 242 P. O. B. East 
Pittsburg, Pa. Számvizsgálók Gross L., XX7eisz Már­
ton. P. Ö. B. 385 E. Pittsburg, Pa. Ellenőrök Glück 
Frigves, Viszlay Béla. Szervező Kmotrik Sámuel 
805 East St., North Side, Pittsburg, Pa.

Bridgeporti Bets. Szöv. ügykezelósége, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 136 Boyden 
St., Newark, N. J.

Osztályok:
I. osztály. New York. Elnök Herczeg Lajos. 

P. ü. és lev. titkár Fischer Samu, 201 Avenue B. 
Ideiglenes pénztárnok Hallatna J. Hivatalos 
orvos dr. E. Lowenbein 297 E. toth St. Telephon 1255 
Orchard. Üzleti üléseit tartja minden hó második pén 
tek este képző gyűléseit minden hó 4-ik szombat 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II. oszt. Cleveland, O. Elnk Németh L, P. titkár 
Bors János, 3536 W. 66th St. Pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W‘. Lorain Ave. Gyűléseit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave.

III osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S. 
Utkár J. Kucsma 275 Neilson Street. Pénztárnok 
Walljus József. 46 Somerset St. Gyléseit tartja min­
den hó negyedik vasárnapján, 46 Somerset St. alatt.

IV. osztály. Hartford, Conn.
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hová 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart 
minden hó i-sö vasárnap délutánján.

V. osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Gallé B. P ü. és 
lev. titkár Csontos János 230 Clark Place. Pénztárnok 
Horváth M., 145 Inslee PL. Orvos dr. Stein Emil, 
155 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik kedd 
estéjén.

VI. osztály. Detroit, Mich. Elnök Szabó Imre. 
Pénztárnok Vers József, lakik 2266 Jefferson Ave., 
1. ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave. 
Gyűléseit tartja minden harmadik vasárnap dél­
után 2 órától az Asvay-féle helyiségben.

VII. osztály. Lynn, Mass. P. ü. és lev. titkár Dolj- 
rovics András, P. O. Box 35.

VIII. osztály. Newark, N. J. Elnök Kiss J. Pénz­
tárnok Rettig Károly, lakik 47 Mercer St. Pénzügyi 
és lev. titkár Adler Lajos, 244 Bergen St. Szervező 
Edison L., 74 So. Orange Ave. Gyűléseit tartja min­
den hó harmadik csütörtökjén 20 XX7est St. alatt. 
Hivatalos orvos Dr. M. Bruck 351 XVashington St., 
Rendelő órák délelőtt 8—ro-ig, délután 1—3-ig, este 
6—8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt­
viselő gyűlés.

IX. osztály. Buffalo. N. Y. Elnök Singer J. 
Pénztáros \7ámossy M., 174 Austin St. Lev. és p. ii. 
titkár Popovics J.. 394 Tonavanda St.. hova minden 
az osztályt érdeklő levelek intézendők. Gyűléseit 
tartja minden hó harmadik vasárnapján 174 Austin 
St. Hivatalos orvos dr. Hoffmayer, 150 East St.

X. osztály Erie. Pa. Titkár Lovas István, 721 W. 
ind St., ahova mindennemű az osztály érdelő le- 
1 elek küldendők. Pénzt. Tóháti B., 548 W. 19th St., 
Orvos Dr. Ackermann, lakik g-ik 11 XV. St. Telephon 
Mutual YL1447. Gvüléshelyiség 831 XX7. 2nd St. Gyű­
léseit tartja minden hó t-ső és 3ik szombatján este

XT. osztály. Orange. N. J. Elnök Szkoknva András. 
Pénztárnok Végeszer János. P. ü. és lev. titkár Pau- 
1 k Lajos, lakik 239 Valley St., hová minden az osz- 
tilyt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja min­
őén hó 3-ik péntekjén, este 8 órakor, tot Nassau St.

XIII. oszt Chicago. Ill. P. ü. és lev. titkár L. 
Szabó, 496 N. Robey Street, hova minden a beteg- 
s .gílyzőt érdeklő levelek intézendők. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 órakor, 698 Ful­
ton St.

XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth. T09 7th 
Ave. Pénztárnok K. Frantwain 207 Sunseot St. Gyü- 
éseit artja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, 109 7th Ave.

XV. osztály. Elast Pittsburg, Pa. Elnök S. Weisz 
P. ü. és lev. titkár M. Weisz, P. O. B. 385, East 
Pittsburg, Pénztárnok J. Braun, Box 101 E. Pitts­
burg, Pa. Orvos dr. Crandel, Braddock Ave., Turtle 
Creek. Pa. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap 
3 délelőtti órákban 210 Electric Ave.

XVI. osztály St. Louis, Mo. .Elnök Bozsits M. 
Pénztárnok Kish Gergely(lakik 162 Miller St.) 
Titkár Lahman István i8it So. nth St., hová minden 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Orvos S. S. 
Kohn 208 Soulard St. Rendel délelőtt 10-től 12-ig 
d. u. 4-től 8.30-ig Telephon Kinloch Central 9299-L. 
Bell Sidny 2215. Gyűlések minden hó 3-ik vasárnap 
délután 2 órakor 1717 South Broadway.

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Pénz­
tárnok Papp Sándor, 418 S. 4th St., p. ü. titkár Kop­
pányi Gy., 326 Culvert St., lev. titkár Földi !_. 
711 Fairmond Ave. Hivatalos orv. Dr. Steiner S 851 
N. 5th St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnap­
ján, délután 2 órakor 800 Parrisch St. (magán­
helyiség.)

XVIII. osztály. Hoboken. N. J. Elnök Odor Jó j 
7Svf. Titkár Klein Béla, lakik 91 Grand St., pénz-! 
tárra’: _ Lax Izidor, 456 Newark St. Üzleti' 
gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este. képző 
gyűléseit minden hó első szombat estéjén helyiségé­
ben 132 Madison St.

XIX. oszt. Passaic. N. J. Elnök Fóliák B., p. ii. és 
levelező titkár Wache B. 186 4th Street, 
nova minden az osztályt érdeklő levelek intézendők. 
Pénztarnok Bujáki János, lakik: 14 Grand Street, 
Garfield, N. J. Hivatalos orvos Dr. Haitinger Kál­
mán. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
d. ti. 4 órakor 2nd Ave., Molitorisz-Hallban.

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Naménvi Sán- 
"or. Levelező titkár Horváth Pál. 209 Pine St. 
Pénztarnok Raiko-István, 174 Pine St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra­
kor 257 Howard Ave.

XXL oszt. San Francisco. Cal. Pénzügyi titkár 
Orosz István, 1377a Minna St. Pénztárnok Dobro- 
denka F„ T363 Minna St. Gyűléseit tartja minden hó 
i-ső és harmadik szerdáján este 8 órakor 883 McAl­
lister St., az S. L. P. helyiségében.

aXII. oszt. Manayunk, Pa. Elnök Janicsek J., 
p. ii. s lev. titkár Csillag J., 13T Levering St., kihez 
minden az osztályt érdekl levelek cimzendők. Pénz­
tárnok J. Pintér, 4726 Aldon Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 órakor a pénztár­
nok lakásán.

XXIII. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Déman J. 
Titkár Caj A., 1519 Warner Street,, Allegheny
Gyűléseit tartja minden hónap harmadik csütörtök­
jén este 8 órakor 803 East St. magánhelyiségében.

NÉPAKARAT

XXIV. oszt. Berwick, Pa. Elnök: Hoffenberg J., 
p. és lev. titkár Kőmives J., 1210 2nd Ave., hova min­
den az osztályt érdeklő levelek intézendők.

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A. 
Kiss, P. O. L. 339- Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál, 
pénzt. Botos Antal. 339 XVashington St.. 1. és p. titk. 
K-i-er L. 350 Schuler St.. K1I1 z az osztályt érdeklő 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ík vasár­
napján tartatnak 389 Batimlore St alatti magán- 
heiyiségb-n.

XXVII. oszt. Columbus, O. Titkár XViIliger Jó­
zsef, 219 E. Main St., kihez minden az osztályt ér­
deklő levelek intézendők.

XXVIII. oszt. Peoria, III. Elnök és pénztárnok 
Takács István, lakik 625 Fishgate St. Titkár Izsák 
Sándor lakik 625 Fairholm Ave. Gyűléseit 
tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. e. io-kor, 2907 
St.. kihez minden az osztályt érdeklő levelek inté­
zendők.

XXIX. oszt. Newark, N. J. Elnök Wagner József, 
47b Mulberry St* titkár XX’ágner J. 215 Norfolk St. 
St.. pénztárnok Bella M., 108 Albert Ave.
XXX. osztály. Irwin, Pa. Elnök Miller E. Pénztár- 

nők Gy. Domonkos. P. ü. és lev. titkár Jancsár J., 
Bcx 401. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap­
jár:, d. 11. 3 órakor Kuzma János üzlethelyiségében, 
too. Main St.-

XXXI. oszt. Mc Keesport. Pa. Elnök Gacsári B. 
Pénzügyi és levelező titkár Gcncsy József, 145 2nd 
Ave., kihez minden az osztályt érdeklő levelek cim- 
zendők. Pénztárnok Szarvas Pál. T43 2nd Ave. Gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 
órától 149 2nd St.

XXXTI. osztály. Brooklyn N. Y. Elnök Havasy J. 
Levelező titkár Mandula S.. 258 Heyward _St„ kihez 
minden az osztályt érdeklő levelek cimzendők. 
Pénztárnok Ondik J„ 16 Utica Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó harmadik kedd este 7 és fél órakor Bo- 
erum St. 5. szám alatt. Bridgeport! ügykezelő Ondik 
A. 1341 Flushing Ave.

XXXIII. osztály. Pittsburg. Pa. Elnök Tóth A. 
T’-kár Szakács A., 53 Acorn St., hova minden az 
osztályt érdeklő levelek cimzendők. Pénztárnok 
Timko András. Szervező Paulovics J. Gyűléseit tart- 
ía minden 4-ik vasárnapján d. u. 2 órakor 53 Acorn 
St.. az elnök lakásán.

Szövetségünktől, valamint a Munkás Beteg- 
segélyzőtől teljesen különálló egyletek:

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház). Össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasárnap 
délelőtt 9—12-ig. I. Elnök Fazekas Lajos, II. elnök 
Altmann Vlmos. I. p. ű. titkár, Puchner László, 
302 E. 84th St., New X'ork, II. p. ü. titk. Banczik J., 
j. jegyző Stark Károly. II. jegyző WilHnger Ede. 
Ellenőrök: X7cisz A., Glück H., Klein K. I. könyv- 
tárnok Schwarcz S„ II. könyvtárnok Markovits J. 
feremör és lapkezelő Schwarcz I.

Az Amerikai Magyar X7as- és Fémmunkások Szak­
egyesülete, 240 E. Both St., Max Schultz Hall. 
Összejövetel minden vasárnap délelőtt 10—i^-ig és 
péntek este 8 tói 9 és fél óráig. Elnök ScKlögl J., 
Il-ad elnökök Sorg J. és Herr J., jegyző Kovács B., 
pénztárnok Niederlaender H., lev. és p. ü. titkár 
Láng D., 224 E. 67th St. c. o. Szátó, ellenőrök Grusz 
A. és Nhivák A., könyvtárnok Kiss Gy., választmányi 
tagok Marinyák A., Kasztner K., Ell F.

*

I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája. ! I

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St. New York. |

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, ] 
hétfőn és csütörtökön a !

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St. Newark, N. J. |

Mindkét helyiségben kifogástalan magyar! 
konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-- í 

mák és egyleti gyűlésekre.
Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava; ; 
Az öntudatos munkások találkozó helye.;; 
Pool és billiard. A. Orawetz, tulajdonos.

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIESEfl E. LAJOS fft
magyar

383 F.. 8th Street
Ave C és p között New X'ork

■ _,„|1 >11—11- -rr-- —ii—1 ■ e-. "wzajr.i". tm’jajsg'Bmjgw r ■:;; y.m - Mtm

......Mrs. KLEIN

magyar kávéház és étterem
257 Sp íngüeld Äve, Newark.

v

V/ achsmanf
egyedüli és eredeti magyar J

női és férfí-dívatj
áruháza $*

86 Avenue A"*
NEW YORK. *

(hz 5-ifc és (i ik utcák közölt) %

Oicsó szabott arak !*

S=S^.

m
.......................... —

Beldegreen !
budapesti *

fényképész l
32 Avenue Cl
3-ik u.sarok,New York $
Ízléses és jól kidolgozott kérvt

2 dollártól feljebb. t
A munkáért jótállók. *

Nyitva vasár- és ünnep napon U. *

•
* Tartós és :na Íj.írből kz«:p e

D iv Cl
r*> * ,V 5 0 k

olcsó 0' kap: ■. :, .

„UNION SHOE CO.“«nál
Ave B. cor. 4th st. NEW TOKK.

FINTA MIM. Ily
BORBÉLY ÉS "ODRÁN/ ^

5í<> E. 6th Street, 8 ’ c v fork.

Péter Lajos
„Rákóczi Hall “-hoz czimzeít 
X endégiö. Kávéház és Éttermi*.

-------4-ik v.tcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ M A Gr Y A R KONYHÁJÁT.
Kitűnő iíaiok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

va gy 1! • t son I ó dinné pélyre. 
í A New Yorki 'LíL-varri jL-n Szoczialisták kedvelt 
I gyülekezési hely Különféle munkás-lapok az elv-

társak rendelkezésére állanak.

New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete. 
Összejöveteleit tarta minden szombat este 8— 10-ig, 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave., “Újvilág” ká­
véház, első emelet. Elnök Roszlovetzki M., 334 E. 
87th St., titkár Mike J., 1567 2nd Ave

A New Yorki Magyar Munkásnők Szervezete, 1567 
Second Ave., első emelet. Összejöveteleit tartja min­
den kedden este 8 órakor és vasárnap délután 3 
órakor. Elnök Leichtman Aranka, titkár Bambek 
Ignáczné, 415—77 E. 71st St., kihez minden a szerve­
zetet érdeklő levelek cimzendők.

Newarki (N. J.) Petőfi Munkás Dalkör. Elnök: 
Sass Béla. Titkár: Keserű Pál (147 Court St.) Gyű­
léseit tartja a Plavetzki-Hallban. (20 XX7est St.)

A Clevelandi Általános Munkás Dalárda.KY ?n 
Funtig József, jegyző Paszter József 2050 XX7. 38th 
St.. kihez minden a dalárdát érdeklő levelek cim­
zendők. ^Gyűléseit tartja minden hó harmadik vasár­
napján 1949 XV. 25th St., S. L. P. helyiségében.

A SPRINGFIELDI, ILL. ÉS KÖRNYÉKI MUN­
KÁS BETEGSEGLYZÖ EGYLET.

Alapittatott 7904 április 4-én.
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d. u. 

2 órakor a 2019 N. 76th St. magánhelyiségében. 
Tisztviselők: Elnök id. Nyilas György. Alelnök 
Nyilas András. Titkár Szívós János, 673 N. 77th St. 
kihez az egyletet érdeklő levelek cimzendők. Jegyző 
ifj. Nyilas György. Péntárnok Németh Ferenc. 
Pénzügyi bizottsági tagok: Komjáty Gábor és Bá­
nyai István. Számvizsgáló bizottsági tagok: Németh 
András és Ménes András. Helyi beteglátogató Na- 
ményi Károly, vidéki Batta Mihály, Póttagok: 
Rar hárt György és Batta István. Teremőr Kertész 
János. Temetésrendező Bányai István. Bridgep. 
Szövets. ügykezelő id. Nyilas György, 1576 Sanga­
mon Ave., Springfield, Ill.

MUNK. BET. ÉS ÖNKÉPZÖ SZERVEZET. 
Műnk. Bet. és önk. Szerv. I. osztálya, Brooklyn. 

Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzögyüléseit minden harmadik vasárnap este 8 
órakor, 5 Boerum Street. Alelnök Shebál József. 
407 Central Avenue. Pénztárnok Barnóczy 
Mihály, 135 Meserole St., Brooklyn. Hivatalos orvos 
M. B. Pearlstien, 309 Hewes Street, cor Harrison 
Ave.. Brooklyn. N V

*

I Szinielőadás és Bál |
* rendezik a SZOC. MUNKÁS PART*
* nexx" vorki osztályai a í
I DAILY PEOPLE f
X javára

ínovember 26-an
* (csütörtökön) a
I Grand Central Place I
I nagy termiben| Lexington Ave.Bet | 
4; 43ni and -44111 St. New ’j ork. ^
* Előadás kezdete d. u. 3 órakor. *
* Tánc kezdete este 8 órakor. *
.*4^M^*4*4******'H.4.***4.4.4'4'**4.**4-H

HIRDETÉSÉÜL
E rovat alatt közlőitekért nem vállalunk felelősséget.

JÓZSEF KÁROLY

MÄGYÄR PÉK
Ki.i".iuru:, 1-, „...4 I‘LAZA. 615 So. 2nd St. St. Louis, Mo.

MíS, j, HOFFMANN, Megrendeléseket házhoz szállítok. Hajó- és
j vasútjegyeket eladok, valamint pénzt küldök 
minden iránvban .

MAGYAR 
VIRÁGÜZLETE

071 SECOXl) AVE,
I 51. és 52. utca között N. Y

Elvállal tv.indi—nemü mulat- 
sáei dekorációk, lakodalmi 
csokrok és temetkezési 7imn- 
kák elké-ziié-ét. — Mcuny- 
asszonvi köszönik nagy vá 
lasztikban. Vidéki megren" 
delés pontosan eszközöltetik/

Koszoruszallagok rendelésre készíttetnek.

J OS. BERLÖCK
FÉRFI SZABÓ

11 IS Thirteenth Ave. East Oa.kimi.Ca

Telephone 2993—79th

PILAT F.
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok évi 
gyakorlat után tanácsot és segélyt nyújt min- 
denben.
1443 Ave. A, New York.

Bet. 76th & 77th Sts.

JAKOBY MIKSA orvostanhallgató

Angol Magyar iskoláiban
238 E. 6th St. és 1528 Second Ave. (79th St.)
Kitűnő oktatást nyerhet az angol nyelvben. 
Up-town-i iskolám november 17-én nyilik meg 
személyes vezetésem alatt. Jelentkezni lehet 

238 E. 6th St.-i iskolámban.
Előadások este 8-tól 10-ig. Havi dij $2.50 

Bővebb felvilágosítás kívánatra.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St,Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gvobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

Telephone 4537 J. Newark,NJ

TULY
az egyedüli magyar.

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2.00- 
tól feljebb. Nyitva ünnep- és vasárnapokon is.

Legkedveltebb és legnépszerűbb
ROTH SÁMUEL

gyógyszertára a Megváltóhoz
125 Aue. A, cor. 8tb St„ Ne* York,

. „ r1i°mÜrletY' >ll,0m szappan és por, szeplők.mai 
fölök, himlőbe Ivek. pattanások, ráncok eltávolítására 
Liliom Creme az arcot finomítani, ifjitani üdíteni és 
altalaban a szép arcnak szépségét föntartani Creme 
40c. szappan Soc por boc. összesen 33

Ha vérszegény ha szédül a feje, ha írvőnge.ha nincs 
etv.igv a ha ideges, akkor csakis a Rótli féle China va- 
sasboit használja, melvnek ára 73e. 3 üve., •> dollár 
niÁr>:'UYf’.8ZSg,'h!,,,n0e.! érkeztek a következők: -X.■ad» 

í RtV V 'ní’ *-rémek és szanpanok. Naery
jhm,.edi Dr. Gross. Dr. Shihulszkv kenőcsök -zap- 
: pan ok, Juno paszta. Speick szappan. Diana O-.liaí 
,0 u. Kabulont Égj* riz. Tndaszesz. Elsa fl, V :.i-

..........«te ■

' \I Tessék árjegyzékért írni.
.0 óéiul előre beküldem

South St. Lousí magániskola
321 Marion Street

Angolul beszélni, olvasni és írni néhány hó alatt alaposan 
es biztosan meglehet tanulni. Kezdők és előre haladottak 

szamara. Dijak mérsékeltek. Legjobb rendszer. 
Jelentkezni lehet, minden nap reggeli 10 órától este 10 

óráig és vasárnap délelőtt.

U ....

íl

Bevándorlók figyelmébe a.iÄn1-* vsinosan
° ti-zla s jutányos á

ROSTASSY REZSŐ
Népakarat“ szerkeszt őségé vei szemben.

berendezett = 
áru SZOBÁIT (

513 E 6th St. j
NEXT YORK.

Az elvtarsaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
an^rF™?>ÍEM és Kávéházam

' nx 'u 0,1 tudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek.

Bel és külföldi pártlapok.
Hazai billiard asztalok.

Feltétlen megbízhatóság
Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás alkal-

maval hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra.

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet 127 Second St., Passaic, N. J. Síjai 1

PÉNZT a legolcsóbban és lehetó leg­
gyorsabban küld az Ó-hazába. Pénz be- 
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozato*. — 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaszék­
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozato*. 
csupán a szükséglendő meghatalmazie 
hitelesítéséért számitok csekély dijjat.

HAJÓJEGYEKET Európába és Ka- 
répából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából 
zatok vagy oda szállíttatok.

— OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelőiem állíttatnak ki és konzulátusilac hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot ígérem.

ÚTBAIGAZÍT ÁSSÁL, tanácscsal és ftlviüyA|j»4M,i r*. 
GYEN készséggel és szivesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6 sz 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

Erdélyi Vendéglő
263 9th St. cor. Clementine. San Francisco, Call 

Friss ízletes magyar ételek és italok.
Az elvtársak kedvelt találkozó helye. 

Pool és billiárd asztalok.

■


